
�

РЪКОВОДСТВО НА ПОТРЕБИТЕЛЯ

M930
Smartphone



ii

ASUS информация за контакти
ASUSTeK COMPUTER INC.
Адрес	 	 15 Li-Te Road, Peitou, Taipei, Taiwan 11259
Телефон 	 	 +886-2-2894-3447
Факс 	 	 +886-2-2890-7798

И-мейл		  info@asus.com.tw
Уеб страница	 	 www.asus.com.tw

Техническа поддръжка
Телефон 	 	 +86-21-38429911
Онлайн поддръжка	 	 support.asus.com

ASUS COMPUTER INTERNATIONAL (САЩ)
Адрес	 	 44370 Nobel Drive, Fremont, CA 94538, USA
Факс		 	 +1-510-608-4555
Уеб страница	 	 usa.asus.com

Техническа поддръжка
Телефон 	 	 +1-812-282-2787
Факс на "Поддръжка"	 	 +1-812-284-0883
Онлайн поддръжка	 	 support.asus.com

ASUS COMPUTER GmbH (Германия и Австрия)
Адрес	 	 Harkort Str. 25, D-40880 Ratingen, Germany
Телефон	 	 +49-2102-95990
Факс		 	 +49-2102-959911
Уеб страница	 	 www.asus.de
Онлайн контакти	 	 www.asus.de/sales

Техническа поддръжка
Телефон	 	 +49-1805-010923
Факс на "Поддръжка"	 	 +49-2102-9599-11
Онлайн поддръжка	 	 support.asus.com

*	 Съществува на страницата като формуляр за технически запитвания, който можете да попълните, за да се свържете с техническа поддръжка.



iii

BG3494

Първо издание 

Януари 2008

Copyright © 2008 ASUSTeK COMPUTER INC. Всички права запазени.
Никоя част от това ръководство, включително описаните продуктите и софтуер, не могат да бъдат 
размножавани, предавани, записвани, съхранявани в друга система или превеждани на други езици 
под каквато и да било форма и начин, с изключение на документите, които купувачът е съхранил с цел 
поддръжка, без писменото разрешение ASUSTeK COMPUTER INC. (“ASUS”).
Гаранцията и обслужването на продукта не важат в следните случаи: (1) При поправка, модификация или 
промяна на продукта, освен ако не е на лице писмено разрешено от ASUS; ако (2) серийният номер на 
продукта е заличен или липсва.
ASUS ПРЕДОСТАВЯ ТОВА РЪКОВОДСТВО В НАСТОЯЩИЯ МУ ВИД БЕЗ КАКВИТО И ДА БИЛО 
ГАРАНЦИИ, ПРЕКИ ИЛИ КОСВЕНИ, ВКЛЮЧИТЕЛНО, НО НЕ САМО, КОСВЕНИ ГАРАНЦИИ ИЛИ 
УСЛОВИЯ ЗА ПРОДАВАЕМОСТ ИЛИ ПРИГОДЕНОСТ ЗА ДАДЕНА ЦЕЛ. ПРИ НИКАКВИ ОБСТОЯТЕЛСТВА 
ASUS, НЕГОВИТЕ ДИРЕКТОРИ, СЛУЖИТЕЛИ ИЛИ АГЕНТИ НЕ НОСЯТ ОТГОВОРНОСТ ЗА КОСВЕНИ, 
СПЕЦИАЛНИ, СЛУЧАЙНИ ИЛИ ПРОИЗТИЧАЩИ ОТ ИЗПОЛЗВАНЕТО НА ПРОДУКТА ЩЕТИ 
(ВКЛЮЧИТЕЛНО ПРОПУСНАТИ ПЕЧАЛБИ, ЗАГУБЕНИ КЛИЕНТИ, ДАННИ, ПРЕУСТАНОВЯВАНЕ НА 
ДЕЙНОСТ И ДР.), ДОРИ И АКО ASUS СА БИЛИ ИНФОРМИРАНИ, ЧЕ ТАКИВА ПОВРЕДИ, ПРОИЗЛИЗАЩИ 
ОТ ДЕФЕКТ ИЛИ ГРЕШКА В ТОВА РЪКОВДСТВО ИЛИ В ПРОДУКТА СА ВЪЗМОЖНИ.
ТЕХНИЧЕСКИТЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ И ИНФОРМАЦИЯТА В ТОВА РЪКОВОДСТВО СА ПРЕДОСТАВЕНИ 
ЗА ВАШЕ СВЕДЕНИЕ И СА ОБЕКТ НА ПРОМЯНА ПО ВСЯКО ВРЕМЕ БЕЗ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ. ТЕ 
НЕ ТРЯБВА ДА СЕ ТЪЛКУВАТ КАТО ЗАДЪЛЖЕНИЕ НА ASUS. ASUS НЕ НОСИ ОТГОВОРНОСТ ЗА 
ГРЕШКИ ИЛИ НЕТОЧНОСТИ, КОИТО МОГАТ ДА СЕ ПОЯВЯТ В РЪКОВОДСТВОТО, ВКЛЮЧИТЕЛНО 
ОПИСАНИЕТО НА ПРОДУКТИТЕ И СОФТУЕРА В НЕГО.
Microsoft, Activesync, Outlook, Pocket Outlook, Windows, и логото на Windows са или регистрирани 
търговски марки или марки на Microsoft Corporation в САЩ и/или други страни. Продуктите на Microsoft 
са лицензирани OEM от Microsoft Licensing, Inc., дъщерна компания изцяло собственост на Microsoft 
Corporation.



iv

Информация за безопасност
Мерки за безопасност отнасящи се до захранването и 
батерията
Използвайте правилен захранващ източник. Адаптерът на този продукт може да се 
използва единствено със захранването посочено на етикета на продукта. Ако не сте 
сигурни за това какво захранване е необходимо, консултирайте се с оторизиран сервиз.

Грижа за батерията. Този продукт съдържа литиево-йонна полимерна батерия. 
Съществува риск от пожар и изгаряния ако батерията бъде използвана неправилно. Не се 
опитвайте да отваряте или поправяте батерията.

ВНИМАНИЕ	 ОПАСНОСТ ОТ ЕКСПЛОЗИЯ АКО БАТЕРИЯТА Е НЕПРАВИЛНО ПОСТАВЕНА. 
ЗА ДА НАМАЛИТЕ РИСКА ОТ ПОЖАР И ИЗГАРЯНИЯ, НЕ РАЗГЛОБЯВАЙТЕ, НЕ УДРЯЙТЕ, НЕ 
ПРОБИВАЙТЕ И НЕ ДАВАЙТЕ НА КЪСО ВЪНШНИТЕ КОНТАКТИ ИЛИ ВЕРИГИТЕ. НЕ ИЗЛАГАЙТЕ 
НА ОГЪН ИЛИ ВОДА. НЕ ИЗЛАГАЙТЕ НА ТЕМПЕРАТУРИ ПО-ВИСОКИ ОТ 60OC(140OF). 
СМЕНЕТЕ БАТЕРИИТЕ САМО С БАТЕРИИТЕ ПОСОЧЕНИ ОТ ПРОИЗВОДИТЕЛЯ. РЕЦИКЛИРАЙТЕ 
ИЛИ ИЗХВЪРЛЕТЕ ИЗПОЛЗВАНИТЕ БАТЕРИИ СПОРЕД МЕСТНИТЕ РАЗПОРЕДБИ

Самолети
Изключете Вашето безжично устройство, ако служителите в самолета или на летището Ви 
инструктират да го направите. Ако Вашето устройство има “flight mode” или подобна функция, 
консултирайте се със служителите в самолета дали може да го използвате по време на полет.

Шофиране
През цялото време вниманието Ви трябва да е съсредоточено в шофирането. Спазвайте местните 
закони и разпоредби ограничаващи употребата на безжични устройства по време на шофиране.
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Здравни заведения
Мобилните телефони трябва да се изключват, когато е необходимо, в болници, клиники и 
здравни заведения. Това се прави, за да се избегне възможна интерференция с чувствително 
медицинско оборудване.

Бензиностанции
Спазвайте всички знаци отнасящи се до използването на безжични устройства и друго радио 
оборудване на места, където има запалими материали и химикали. Изключете безжичното 
устройство, когато оторизиран служител Ви инструктира да го направите.

Интерференция
Бъдете особено внимателни, когато използвате телефона в близост до персонални 
медицински устройства като пейсмейкъри и слухови апарати.

Пейсмейкъри
Производителите на пейсмейкъри препоръчват разстояние от най-малко 15cm между мобилния 
телефон и пейсмейкъра, за да се избегне интерференция с пейсмейкъра. Това можете да 
постигнете, като използвате телефона с дясното ухо и не носите телефона в горния джоб.

Слухови апарати
Някои цифрови безжични телефони може да интерферират с някои видове слухови апарати. 
В случай на такава интерференция, консултирайте се с производителя на слуховия апарат, за 
да обсъдите възможностите.

За други медицински устройства
Консултирайте се с Вашия лекар и с производителя, за да разберете дали използването на 
телефона води до интерференция с медицинския уред.
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Специфичен коефициент на поглъщане (SAR)
Вашият M930 е конструиран, произведен и тестван, за да не превишава ограниченията за 
електромагнитно излъчване препоръчано от Съвета на Европейския Съюз. Тези ограничения 
са част от изчерпателни препоръки разработени от независими научни организации.

Европейските стандарти дават информация за количеството радиочестотна електромагнитна 
енергия поглъщана от тялото при използване на телефон измерена съобразно специфичния 
коефициент на поглъщане (SAR). Граничната стойност на SAR в момента е 2 W/kg осреднено 
на 10 грама телесна тъкан.

Излагане на радиочестотно излъчване при използване в близост до тялото: За да 
се гарантира спазване на препоръките за радиочестотно излъчване, уредът трябва да се 
използва на минимално разстояние от 1.5 cm (0.6 инча) от тялото. Ако не спазите тези 
инструкции, възможно е радиочестотното излъчване да надвиши съответните препоръчителни 
ограничения. 

Максималната SAR стойност за M930 е GSM: 0.47W/kg@10g(CE); DCS: 0.403W/kg@10g(CE); и 
WCDMA: 0.496W/kg@10g(CE).
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Добре дошли! 
ASUS® M930 3.5G Smartphone Ви дава най-новите мобилни технологии, които поставят 
света в ръцете Ви. M930 е трибандов мобилен телефон с LCD дисплей с голяма резолюция, 
вградена двойна CMOS камера с камкордер, с възможност за видео разговори, съобщения, 
органайзер, USB уеб камера и гнездо за SD карта.

Освен паметта от 256 MB, телефонът има microSD карта, която допълнително увеличава 
възможностите за запазване на информация, давайки Ви възможност да запазвате снимки, 
съобщения, текст, графика и звукови файлове. Това го прави идеалният партньор независимо 
дали сте в движение или не.

С тези функции и още много други, ASUS M930 ще удовлетвори Вашите изисквания за 
мобилен телефон.
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Технически характеристики на ASUS M930 
Процесор TI OMAP 2431 450MHz

Операционна система Microsoft® Windows Mobile™ 6 (стандартна версия)

Мрежова система GSM (850, 900,1800,1900MHz) /GPRS (Клас 10) /EDGE/UMTS 
(2100MHz) /HSDPA (3.6Mbps)

Памет 256MB Flash ROM	
64MB RAM

Екран Главен: 2.6 инча 65K, TFT(400 x 240 пиксела)	
Подекран: 2.0 инча 65K, TFT (240 x 320 пиксела)

Камера Двойна CMOS камера
	 Главен:    2.0 мегапикселова CMOS главна камера и 4-кратно 

дигитално увеличение
	 Подекран: VGA резолюция CMOS втора камера

Допълнително гнездо Едно гнездо поддържащо microSD карта и SDHC

Свързване Bluetooth® v2.0 / USB 2.0 /WLAN 802.11b/g

Звук 2.5 mm стерео вход за слушалки и микрофон / вграден микрофон / 
вграден високоговорител

Размери 113 mm x 54 mm x 18,7 mm

Тегло 158 грама (с батерията)

Батерия 1100mAh сменяема/презареждаема литиево-йонна батерия

Живот на батерията 150 часа в режим на готовност / 4 часа време за разговори с GSM и 2 
време за разговори с WCDMA *

*	 Действителната производителност зависи от множество фактори, включително мрежовата среда и 
средава, в която се използва телефона.
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Съдържание на пакета
Вашият комплект включва някои Smartphone аксесоари. След разопаковане, проверете дали 
комплектът съдържа всичко от списъка по-долу и дали аксесоарите са в добро състояние. 
Ако някои от тези компоненти липсват или са повредени, незабавно се свържете с търговския 
представител или с продавача.

Стандартни компоненти

•	 ASUS M930 Smartphone
•	 USB sync кабел
•	 Адаптер
•	 Microsoft компакт диск за бърз старт: съдържа Microsoft® ActiveSync® 4.5
•	 Сменяема/ презареждаема 1100mAh литиево-йонна батерия (SBP-11 батерията е 
произведена от WELLDONE)

•	 Слушалки и микрофон
•	 Кратко упътване за бърз старт
•	 Гаранционна карта
•	 Защитна кутия

ВАЖНО	 Използвайте този уред (вкючително и защитната кутия) в температурния интервал 
от 20–30 ˚C (68–86 ˚F) и 50% влажност, за да не повредите Вашия Smartphone и 
аксесоарите.
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За Вашия Smartphone
Описание на частите на устройството

No. Обект Описание
1 Бутон Power/Quick 

List
Индикатор за 
съобщение

Натиснете и задръжте, за да включите/изключите телефона.
Натиснете бързо, за да отворите списъка Quick List, който Ви дава 
достъп до Wireless Manager (за активиране и деактивиране на 
безжичните функции), заключване на клавиатурата, заключване на 
устройството и предварително настроени профили.

Този многоцветен индикатор уведомява за следното:
	 •	 Зелено - Телефонът е напълно зареден
	 •	 Мигащо зелено - Открита е мрежа
	 •	 Червено - Телефонът се зарежда
	 •	 Мигащо червено - Съобщение за събитие
	 •	 Мигащо синьо - Bluetooth® или WLAN (IEEE 802.11b/g) ON

2 Високоговорител Позволява Ви да слушате аудио и да чувате обаждания.

3 Подекран Този екран се използва с клавиатурата.

4 Ляв софт бутон Натиснете, за да изберете командата на главния екран намираща 
се над бутона.
За да отключите клавиатурата, натиснете този бутон и звезда ( ).

5 Бутон за избиране 
Call

Натиснете, за да отговорите на позвъняване или за да изберете 
номер.
Натиснете два пъти, за да изберете последния номер.
Натиснете и задръжте по време на обаждане, за да превключите на 
режим "Високоговорител".

6 Бутон Home Натиснете, за да се върнете на началния екран.
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No. Обект Описание
7 Бутони за навигация Изпозлвайте, за да се придвижите нагоре, надолу, надясно и 

наляво между опциите на екрана

8 Бутон Action Бутонът Action има същите функции като клавишът Enter на 
клавиатурата. Натиснете го, за да потвърдите действие.
Когато отидете на кутийка с отметка, ако натиснете бутона 
Action, ще сложите или ще махнете отметката в кутийката.

9 Десен софт бутон Изпълнява задачата посочена над бутона.

10 Бутон End Натиснете, за да прекратите обаждане.

11 Бутон Back Натиснете, за да се върнете на предишния екран.
В текстово поле, натиснете този бутон, за да изтриете 
символи намиращи се отляво на курсора.

12 Клавиатура с цифри и 
букви

Натиснете, за да въведете текст, цифри и символи.

13 Вход за слушалки Включете слушалки с микрофон към този вход.

14 Mini USB порт Използвайте този вход, за да синхронизирате данни или за 
да заредите батерията.

15 гнездо за microSD карта Поставете microSD картата в това гнездо.

16 Сила на звука Натиснете бутоните стрелки, за да настроите силата на 
звука.
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За Вашия Smartphone

No. Обект Описание
17 Бутон за камерата / 

Функционални бутони 
отстрани

По подразбиране, този бутон активира камерата:

	 •	 Натиснете, за да стартирате визьора на камерата.
	 •	 Натиснете, за да снимате, ако вече сте в режим 

"Камера".

За да промените функцията на бутона и за да активирате 
други приложения с този бутон, натиснете Start > More > 
Settings > More > Key Assignment. От падащото меню изберете 
приложението, което желаете да активирате с този бутон.

18 Леща на камерата Тази 2-мегапикселова камера има леща с автоматичен фокус 
(AF) и светкавица с различни функции.

19 Капак на отделението за 
батерии

Съдържа батерията, която захранва устройството.

20 Главен екран Главният екран се използва с QWERTY клавиатурата.

21 VGA камера Тази VGA камера се използва за конферентни видео 
разговори. 

22 клавиатура QWERTY Натиснете, за да въведете текст, цифри и символи.
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1-2	 Инсталиране на SIM картата и поставяне на 
батерията
Операторът предоставя SIM карта, която съхранява Вашите мобилни номера, контактите 
в телефонния указател и SMS/MMS съобщенията. Инсталирайте SIM карта преди да 
инсталирате батерията.

ЗАБЕЛЕЖКА		 SIM картата обикновено е поставена на пластмасова карта. Прочетете 
документацията на SIM картата преди да отстраните SIM картата. Махнете 
всички груби ръбове на SIM картата преди да я поставите в Smartphone.

1.	 Отстранете капака на отделението за батериите.
2.	 Поставете SIM картата в гнездото като златистите пластини трябва да сочат надолу.

Инсталирайте SIM картата и поставете батерията:

1 2
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ВНИМАНИЕ	 	 •	Има риск от експлозия ако използвате неправилен тип батерии.	
•	Проверете местните разпоредби за изхвърляне на зползвани батерии.	
•	Използвайте единствено батерията, която се доставя с ASUS M930.

Информация за батерията
Производител: WELLDONE Co., Ltd.
Модел No.: SBP-11

3.	 Подравнете златистите пластините на батерията с контактните на телефона.
4.	 Плъзнете капака на телефона.

3 4
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Поставяне и махане на microSD картата

ВНИМАНИЕ	 	 MicroSD картата пасва само в една посока и се плъзга плавно в гнездото ако 
е поставена правилно. НЕ ИЗПОЛЗВАЙТЕ сила, когато поставяте картата в 
гнездото.

Инсталиране на microSD карта
1.	 Плъзнете капака на гнездото на microSD картата 

по посока обратна на посоката на часовниковата 
стрелка и нагоре.

2.	 Етикетът трябва да сочи нагоре (обикновено това 
е страната с името на производителя) и баркодът/
серийният номер - надолу, поставете картата в 
гнездото, което се намира от дясната страна на 
телефона.

3.	 Натиснете картата, така че да влезе изцяло в 
гнездото.

Отстраняване на microSD картата
1.	 Натиснете леко картата докато не се извади. Сега 

можете безопасно да я махнете.
2.	 Поставете обратно капачето на отделението за 

батериите.
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1-3	 Зареждане на Вашия Smartphone
ВНИМАНИЕ	 Използвайте единствено зарядното устройство предоставено с Вашия 

Smartphone.

Уверете се, че батерията е заредена напълно преди да използвате Smartphone за пръв път. 
Първоначалното зареждане на батерията може да отнеме около осем (8) часа. Можете да 
зареждате батерията независимо дали телефонът е включен или изключен.

Иконата на батерията на екрана показва състоянието на батерията. Вижте “Икони показващи 
статуса” в 1-5 Екранът "Home" за повече информация относно иконите за статуса на 
батерията.

Зареждане на батерията
1.	 Свържете адаптера в контакт.

2.	 Свържете захранващия кабел с mini USB порта.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Индикаторът светва кехлибарено, за да покаже, че батерията се зарежда и 
зелено, когато батерията е напълно заредена.

1

2
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1-4	 Включване/изключване на Вашия Smartphone
Включване на телефона
1.	 Натиснете и задръжте Power  за около три секунди и дисплеят ще се включи.
2.	 Ако се изисква PIN код, въведете го като използвате клавиатурата и после натиснете 

Action . На външния екран се появява екрана при режим на готовност.
3.	 Въведете Вашия PIN код и натиснете Done. Изчакайте да се заредят екраните на 

оператора и Microsoft.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Докато системата се зарежда, не отваряйте устройството и не използвайте 
главния екран.

Изключване на телефона
Направете някоя от следните алтернативи:
	 	 	•	 Натиснете и задръжте Power  за около три секунди, докато екранът за изключване на 	

		 Microsoft Mobile не се появи. Изчакайте докато екранът не се изключи.

	 	 	•	 Натиснете и освободете бързо Power  и изберете Power off от екрана Quick List.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Когато Вашето устройство работи по-бавно, можете да затворите активни 
програми, за да освободите памет или чисто и просто рестартирайте 
устройството. За да затворите програми, натиснете Start > Accessories >Task 
Manager или натиснете продължително бутона Volume down от дясната страна, 
за да влезете в Task Manager и да затворите ненужните програми. Преди да 
рестартирате устройството, уверете се, че сте запазили настройките си. 
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1-5	 Екранът "Home"
Екранът Home се появява автоматично, когато включите Вашия Smartphone или не го 
използвате определено време.

Горната част на екрана Home показва оператора и часа. В центъра на екрана са петте 
последно използвани програми, следващата Ви уговорка, настоящият профил и броят на 
новите текстови съобщения. Отидете на накоя от тези алтернативи. Натиснете Action , за 
да отворите съответната програма.

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Натиснете Home  и ще се върнете на този екран.	
•	Настройване на екрана Home (изглед, цветна схема, фон), натиснете Start > 	 	
	 Settings > Home Screen.

Индикатори на 
статуса

Дата/Час

Следваща уговорка
Изберете и натиснете 
Action, за да отворите 
Calendar

Вашият доставчик

Последно използвани програми

Команда на левия софт 
бутон
Натиснете левия 
софт бутон, за да 
стартирате менюто Start, 
което показва всички 
инсталирани програми

Команда на десния софт бутон
Натиснете десния софт бутон, за 
да отворите Contacts, Messages 
или Call History.

Сила на сигнала

Статус на захранването
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Икони показващи статус
Индикаторите на статуса се появяват в горната част на екрана Home. Таблицата по-долу 
съдържа най-използваните индикатори и тяхното значение.

Нов и-мейл или текстово 
съобщение (SMS) Сила на сигнала 3G роуминг

Ново съобщение Няма сигнал Налична 3G мрежа

Гласово Повикване Няма услуга GPRS наличен

Протича гласово 
повикване abc Multipress режим, малки 

букви GPRS се използва

Протича прехвърляне на 
данни Грешка в синхронизацията Наличен WiFi

Пренасочване на 
съобщенията Звукът е включен. Bluetooth включен

Разговор в режим на 
изчакване Звънене изкл. XT9 Метод на въвеждане 

на данни, XT9 режим

Пропуснати повиквания Текуща аларма Режим "Вибрация" 
избрана

Ниво на батерия Липсваща SIM карта

Ниско ниво на батерията Грешна SIM карта

Батерията се зарежда Роуминг
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Стартово меню
Вашият Smartphone се предоставя с предварително инсталирани 
програми, които можете да настроите веднага. Можете да отворите 
тези програми от менюто Start.

Използване на Start менюто
1.	 На екрана Home, натиснете Start.
2.	 Отидете на желаната програма с помощта на 

навигационните бутони на клавиатурата и натиснете 
Action .

Можете да добавяте програми към менюто Start като ги сваляте от 
интернет на компютъра си и с помощта на ActiveSync ги копирате 
на телефона.

Премахване на програми
•	 Натиснете Start > Settings > Remove Programs. Отидете на програмата, която желаете да 

премахнете, след което натиснете Menu > Remove.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Можете да променяте изгледа на Start менюто. За да го направите, натиснете 
Start > Settings > Start Menu и изберете или Grid View или List View.
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Глава	 2	 Въвеждане на данни

2-1	 Навигация
Вашият Smartphone има няколко бутона, които Ви помагат да преглеждате екраните на 
смартфона и да избирате опции.

Навигационни бутони
Това са четири бутона, които Ви улесняват при местене 
или преглед на опции на екрана.

Навигационните бутони нагоре и надолу се използват 
за предвижване в менютата и преглед на списъка 
с контакти. Левият и десният бутон се използват за 
промяна на настройките и за редактиране на текст.

Бутон Action
Бутонът Action има същите функции като клавиша 
Enter на клавиатурата. Ако натиснете бутона Action 
върху маркиран обект, ще потвърдите, че желаете да 
използвате функцията.

Нагоре

Надолу

Наляво Надясно

Action
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Бутон Home
С бутона Home  отивате на екрана Home.

Бутон Back
С бутона Back  отивате на предишния екран. В 
текстово поле, натиснете бутона Back, за да изтриете 
символи намиращи се отляво на курсора.

Избиране / Край
С помощта на бутона Call  и бутона End  можете 
да отговаряте на повиквания или да ги прекратявате.

Софт бутони
Двата софт бутона на Вашия Smartphone се намират 
точно под екрана. Всеки софт бутон изпълнява 
функцията намираща се в лентата над него.

Клавиатура с цифри и букви
Можете да използвате клавиатурата, за да изберете 
номер или, за да изберете бързо програми или 
настройки на Вашия Smartphone. На клавиатурата, 
натиснете номера съответстващ на номера до 
програмата или настройката, която искате да изберете.
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Клавиатура QWERTY
Можете да използвате клавиатурата, за да 
изберете номер или, за да изберете бързо 
програми или настройки на Вашия Smartphone. 
На QWERTY клавиатурата, натиснете номера 
съответстващ на номера до програмата или 
настройката, която искате да изберете.

Клавиатурата QWERTY има няколко бутона за бърз 
достъп, които Ви позволяват лесно да стартирате 
определени функции. Бързите бутони са както 
следва: 

 :	Натиснете за главни или малки букви или натиснете два пъти, за да активирате Caps 
Lock.

 :	Натиснете, за да отворите функцията Messaging.

 +  :	 Натиснете за бързо стартиране на Wireless Manager.

 :	Натиснете, за да стартирате Microsoft® Internet Explorer Mobile.

 +  :	 Натиснете за бързо стартиране на Internet Sharing.

 :	Натиснете докато въвеждате текст, за да смените метода за въвеждане на данни.

 +  :	 Натиснете докато въвеждате текст, за да отворите таблицата със символи Symbols.
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2-2	 Въвеждане на текст, цифри и символи
Използвайте клавиатурата или QWERTY клавиатурата, за да въведете текст, цифри и 
символи. 

Вашият Smartphone поддържа два режима за въвеждане на текст и цифри: Multipress 
и Numeric. Multipress се използва за въвеждане на текст. Когато изберете поле, в което 
трябва да се въведе текст или цифри, телефонът автоматично избира подходящият режим. 
Индикаторът на състоянието в горния десен ъгъл на екрана показва активния режим за 
въвеждане на данни.

Можете да въведете символи от клавиатурата/QWERTY клавиатурата или от таблицата с 
налични символи.

ЗАБЕЛЕЖКА		 От клавиатурата QWERTY, натиснете  + , за да отворите бързо таблицата 
със символи Symbols.

клавиатура QWERTY
(Главен екран)

Клавиатура с цифри и букви
(Подекран)
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За смяна на режима на въвеждане на 
данни
1.	 Натиснете  на клавиатурата, за да 

смените режима за въвеждане на 
данни. 

	 Натиснете продължително  на 
клавиатурата с цифри и букви или 
натиснете за кратко  клавиатурата 
QWERTY, за да видите списък с 
налични режими и да изберете желания 
режим.

	 Индикаторът за статуса на избрания 
режим за въвеждане на данни се 
появява в горния десен ъгъл на екрана.

Използване на режим Multipress
Режимът Multipress Ви позволява да въвеждате текст като натискате бутони на клавиатурата.

Въвеждане на текст с главни букви
За да въведете текст с главни букви, уверете се, че режимът за въвеждане на данни е 
Multipress (abc), след което сменете режима на ABC като натиснете  на клавиатурата или  
на клавиатурата QWERTY. Когато индикаторът на статуса покаже ABC, функцията Caps Lock е 
активирана.

Промяна на паузата в Multipress
От екрана Home натиснете Start > Settings > More > Accessibility. В Multipress time out изберете 
продължителността на паузата между натискане на бутоните.

Индикатори на 
статуса

Списък с 
режими за 
въвеждане на 
данни
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Въвеждане на данни

Използване на режим Numeric
За въвеждане на цифри, изберете режим Numeric. Ако искате да въведете число в текстов ред, 
променете режима на Numeric, за да въведете числото, след което се върнете обратно в режим 
Multipress, за да въведете текста до край.
1.	 Ако е необходимо, преминете в режим Numeric. За да направите това натиснете  на клавиатурата/

QWERTY клавиатурата, после изберете 12# от списъка с режими за въвеждане на данни.
2.	 Въведете числото или числата, които желаете да използвате.
3.	 За да се върнете в режим Multipress, натиснете  веднъж.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако поле позволява единствено въвеждане на цифри като например телефонен 
номер, режимът за въвеждане на данни автоматично е Numeric по подразбиране.

Въвеждане на символи
Можете да въведете символи от клавиатурата/QWERTY клавиатурата или от списъка с налични 
символи.

За въвеждане на символи от клавиатурата с цифри и букви
Можете да направите едно от следните неща:
	 	 	•	 Натиснете за кратко , за да смените режима за въвеждане на данни на Symbols.
	 	 	•	 Натиснете продължително , за да видите списъка с режими за въвеждане на текст, 		 		

		 после изберете Symbols.

За въвеждане на символи от клавиатурата QWERTY
Можете да направите едно от следните неща:
	 	 	•	 Натиснете  + , за да видите списъка Symbols. Изберете желания символ и после 		 		

		 натиснете .
	 	 	•	 Натиснете  + един от символите в синьо на клавиатурата QWERTY, за да въведете 		 		

		 символ. 
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3-1	 Настройване на дата, час и аларма
Настройване на дата и час
1.	 От екрана Home натиснете Start > Settings > Clock & Alarm > Date and Time.
2.	 Въведете часова зона, дата и час. За да смените времето от AM на PM, маркирайте AM и 

натиснете бутона P.
Настройване на алармата
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Clock and Alarm > Alarm.
2.	 Въведете часа и натиснете Done.
Промяна на регионалните настройки
1.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > More > Regional Settings.
2.	 В Language изберете желания език за интерфейса и менютата на телефона.
3.	 В Locale изберете Вашето местоположение. След като сте избрали местоположение, 

опции като дата, час и валута ще бъдат променени според него.
4.	 Натиснете Done след като сте приключили с промените.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За да активирате новите езикови настройки, трябва да изключите телефона и 
да го включите отново.

Глава	 3	 Персонализиране на Вашия Smartphone
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Персонализиране на Вашия Smartphone
Глава	 3	 Персонализиране на Вашия Smartphone 3-2	 Конфигуриране на разширени звукови 

настройки
Използвайте Advanced Sounds, за да настроите мелодии, уведомителни звуци, напомняния, 
будилник, аларма, предупреждения, и-мейл, текстови съобщения и звук при натискане на 
бутон. Телефонът има 13 предварително инсталирани полифонични мелодии, от които 
можете да избирате.

Смяна на звука
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Advanced Sounds.
2.	 Маркирайте обекта, чийто звук желаете да промените.
3.	 Изберете някоя от следните алтернативи:
	 	 	•	 Погледнете вляво/вдясно, за да изберете различен звук.

	 	 	•	 Натиснете Action , за да отворите екрана Select an Item и за да изберте звук от списъка.

Използване на други звуци
1.	 Намерете медийния файл на компютъра и копирайте файла.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Файлът трябва да бъде в някой от следните формати .wav, .mid, .wma, or .mp3, 
.aac, .amr, or .qcp format.

2.	 Свържете Вашия Smartphone с компютъра.
3.	 Отворете ActiveSync на Вашия компютър и натиснете Explore.
4.	 Копирайте файла на избраното място във Вашия Smartphone.
5.	 На екрана Home на Вашия Smartphone, натиснете Start > Settings > Advanced Sounds.
6.	 Маркирайте обекта, който желаеде да замените с медийния файл.
7.	 Направете някоя от следните алтернативи:
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	 	 	•	 Натиснете Menu > Add Sounds, за да отворите екрана Add Sounds.

	 	 	•	 Натиснете Action , за да отворите екрана Select an Item. Изберете <Add Sounds>, за 	 		
		 да отворите екрана Add Sounds.

8.	 Намерете и изберете медийния файл на Вашия Smartphone.
9.	 Натиснете Done, за да запазите промените и да излезете от екрана Advanced Sounds.

3-3	 Промяна на настройките на профила
Профилът определя как ще бъдете уведомявани за събития като входящи обаждания, 
предстоящи уговорки и нови съобщения. Ващият профил е показан на екрана Home.

Бърза смяна на настоящия профил
За да смените профила бързо, натиснете за кратко Power , за да отворите Quick List, след 
което маркирайте желания профил и натиснете Select. 

ЗАБЕЛЕЖКА		 Когато избраният профил е Automatic, Вашият телефон автоматично 
преминава в режим Silent всеки път, когато в календара Ви е насрочена среща.

Редактиране на настоящия профил
Можете да промените настройките в настоящия профил:
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Profiles.
2.	 Отидете на профила, който желаете да промените, след което натиснете Menu > Edit.
3.	 Направете желаните настройки и натиснете Done.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За да върнете стандартните настройки на профила, натиснете Menu и изберете 
Reset to default.
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Персонализиране на Вашия Smartphone

Настройване на силата на звука на слушалките
Използвайте настройките Headset Volume Limiter, за да настроите силата на звука.

Настройване на силата на звука на слушалките
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > More > Headset Volume Limiter.
2.	 Използвайте левия и десния бутон за навигация, за да намалите или увеличите силата на 

звука.
3	 Натиснете Done.

3-4	 Персонализиране на екрана Home
Персонализиране на екрана Home 
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Home Screen.
2.	 Направете желаните настройки и натиснете Done.
Персонализиране на екрана Home с Ваше собствено изображение
1.	 На екрана Home, натиснете Start > More > Pictures & Videos.
2.	 Изберете изображение, което ще използвате за тапет и натиснете Action.
3.	 Натиснете Menu > Use as Home Screen.
4.	 Използвайте навигационните бутони, за да изберете площ на екрана и за да настроите 

прозрачността.
5.	 Когато приключите, натиснете Finish.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Можете да зададете различни тапети за външния и вътрешния екрани. Отидете 
на Settings > Home Screen > Background image, за да изберете тапет в главния 
екран и подекран.
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3-5	 Промяна на изгледа на менюто Start 
Използвайте настройките на менюто Start, за да промените изгледа му. Можете да виждате 
менюто Start или в Grid View или в List View.
Смяна на изгледа на менюто Start
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Start Menu.
2.	 Изберете или Grid View или List View, след което натиснете Done.

3-6	 Въвеждане на Вашата информация за 
контакти
Екранът Owner Information е за въвеждане на лична информация като име, телефонен номер 
и и-мейл адрес. Въвеждането на тази информация е препорачително, тъй като ако загубите 
телефона си и някой го намери, той може да се свърже с Вас.
Въвеждане на информация за собственика
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > More > Owner Information.
2.	 Въведете данните си и натиснете Done.

3-7	 Задаване на функции на бутоните
Вашият Smartphone има предварително инсталирани програми, които могат да са асоциирани 
с бутони на клавиатурата. Използвайте Keypad Assignment, за да настроите функциите на 
бутоните за отваряне на програмите, които използвате често или да използвате бутони за 
бърз достъп като например да се върнете на екрана Home или за стартиране на Quick List.

Задаване на функции на бутоните
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > More > Key Assignment.
2.	 Изберете бутона, който искате да асоциирате с дадена програма, после натиснете Done.
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Глава	 4	 Използване на функциите за избиране

4-1	 Провеждане на гласово повикване
Позвъняване от екрана Home
Позвъняване от екрана Home
1.	 На екрана Home, въведете телефонния номер, който желаете да изберете от QWERTY 

клавиатурата.
	 Ако сте въвели грешен номер, натиснете Back , за да изтриете последната цифра. 

Натиснете и задръжте, за да изтриете всички цифри.
2.	 След като въведете номера, натиснете Call , за да осъществите повикването.
3.	 Натиснете End , за да прекратите обаждането.

ЗАБЕЛЕЖКА	•	Когато въвеждате телефонния номер, Smartphone търси в Contacts, Call History 
и Speed Dial, за да открие съвпадащо име или номер. Когато видите името или 
номера на човека, на когото желаете да се обадите, в списъка, изберете го с 
помощта на навигационните бутони нагоре/надолу.

	 	 	 •	За повторно избиране на последния номер, натиснете Call два пъти от екрана 
Home.

	 	 	 •	При обаждане от главния екран, Вашият Smartphopne автоматично преминава 
на режим говорител, ако няма включени слушалки и микрофон.
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Избиране на контакт
Избиране на номер от Contacts
1.	 На екрана Home, натиснете Contacts.
2.	 Изберете контакта, на който искате да се обадите като използвате навигационните бутони 

нагоре/надолу.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За да октриете бързо контакт в дълъг списък с контакти, можете да въведете 
първите няколко букви от името на контакта, за да ограничите търсенето.

3.	 Натиснете Call , за да изберете номера по подразбиране на избрания контакт.

ЗАБЕЛЕЖКА		 По подразбиране мобилният номер на контакта се избира, ако избирате от 
Contacts, ако не са зададени други настройки.

Промяна на телефонен номер от контактите
1.	 На екрана Home, натиснете Contacts.
2.	 Изберете контакта, чиито телефонен номер желаете да промените.
3.	 Използвайте навигационните бутони наляво/надясно, за да промените номера по 

подразбиране. Буквата отдясно на името на контакта показва следното: m (мобилен), w 
(служебен) или h (домашен).

Избиране на номер от списъка Call History
Избиране от списъка Call History
1.	 На екрана Home, натиснете Call  или натиснете Start > Call History.
2.	 Изберете номера или името на контакта, на който искате да се обадите и натиснете Call .
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Използване на функциите за избиране

Бързо избиране 
Можете да зададете бързо избиране за номера, на които се обаждате често или за обекти, 
които често посещавате като натиснете и задържите един или два бутона. Можете да 
изберете Speed Dial номера от 2-99. Можете да създадете Speed Dial за телефонен номер, 
програма в менюто Start, и-мейл адрес или уеб страница (URL), която е запазена в Contacts 
или на SIM картата.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Трябва да асоциирате бутон за бързо избиране с телефонен номер преди да 
изпозлвате функцията бързо избиране.

За бързо избиране на телефонен номер, и-мейл адрес или уеб страница
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Contacts.

2.	 Изберете контакт и натиснете Action , за да видите информацията на контакта.
3.	 Изберете телефонния номер, и-мейл адрес или URL адреса, на който искате да зададете 

бързо избиране и натиснете Menu > Add to Speed Dial.
4.	 Въведете подходящите детайли в Name, Value и Keypad assignment. В Keypad assignment 

и използвайте бутоните наляво/надясно, за да изберете или натиснете Action , за да 
видите списъка с опции.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За да спрете създаването на бързо избиране, натиснете Menu > Cancel от 
екрана Speed dial.

5.	 Натиснете Done.



Глава 4

28

Обаждане с бързо избиране
На екрана Home и натиснете и задръжте номера за бързо избиране. Ако зададените бутони 
се състоят от две цифри, натиснете първата цифра и после натиснете и задръжте втората 
цифра.

За да зададете бързо избиране за обект от менюто Start
1.	 На екрана Home, натиснете Start.
2.	 Изберете обект и натиснете Menu > Add Speed Dial.
3.	 Въведете детайлите в Name, Value и Keypad assignment. В Keypad assignment използвайте 

навигационните бутони наляво/надясно или натиснете Action , за да видите пълния списък 
с опции.

4.	 Натиснете Done.

Спешни избирания
Номерата за спешни случаи могат да се избират във всички ситуации, дори и ако SIM картата 
или телефонът са блокирани.

Осъществяване на обаждания при спешни случаи
Въведете подходящия номер за спешни случаи и натиснете Call .

Международни обаждания
За да осъществите международно повикване, първо трябва да въведете (+), след което кода 
на държавата, кода на областта и телефонния номер.
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Използване на функциите за избиране

Осъществяване на международно обаждане
1.	 Натиснете и задръжте + на клавиатурата, за да въведете знака плюс.
2.	 Въведете телефонния номер с кода на държавата, на областа и телефонния номер, след 

което натиснете Call.

4-2	 Отговаряне на гласово повикване
В зависимост от Вашите настройки, телефонът ще просвири мелодия, ще вибрира или ще 
просвири мелодия и ще вибрира при входящо обаждане. При входящо обаждане, на екрана се 
появяват името на човека, който звъни и телефонният му номер. Ако човекът, който звъни го 
няма в списъка Contacts, на екрана ще се появи единствено номера. При входящи повиквания 
можете да отговорите или да игнорирате обаждането.

Отговаряне на гласово повикване
Натиснете Answer или Call .

Игнориране на гласово повикване
Натиснете Ignore или End .

ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако изберете Ignore или End ще препратите човека който звъни в гласова 
поща, ако тя е активирана. Ако не е, човекът, който звъни ще чуе сигнал 
"заето".



Глава 4

30

4-3	 Опции по време на разговор
Таблицата по-долу съдържа възможните опции в менюто по време на разговор. Някои опции 
са достъпни единствено при няколко разговора едновременно или по време на конферентен 
разговор.

ОПЦИИ ПО ВРЕМЕ 
НА РАЗГОВОР

ОПИСАНИЕ

Hold Поставя настоящия разговор в режим на изчакване.

Unhold Активира разговор, който е бил в режим на изчакване. Можете да 
натиснете и Send, за да активирате разговор, който е в режим на 
изчакване.

Mute Изключва микрофона за активния раговор (Вие можете да чувате човека, 
който се обажда, но той не може да Ви чува).

Unmute Включва микрофона за текущия разговор.

Speakerphone On/Off Активира/деактивира говорителя. 

ЗАБЕЛЕЖКА:	 Можете да натиснете и да задържите Send по време на 
разговор.

	 	 По време на разговор от главния екран Вашият Smartphone 
автоматично преминава на режим говорител ако към него 
няма включени слушалки и микрофон.

Конферентен разговор Комбинира всички текущи обаждания, ако сте се абонирали за тази услуга.

Turn Hands-free On/Off Включва функцията hands-free.

Contacts Отваря списъка с контакти.

Save to Contacts Запазва данните на човека, който се обажда в Contacts.

View Calendar Отваря календара.

Call History Отваря списъка Call History.
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Използване на функциите за избиране

Няколко повиквания
За да отговорите на друго повикване
1.	 Натиснете Answer, за да поставите първото обаждане в режим на изчакване и да 

отговорите на второто.
2.	 За да прекратите втория разговор и да се върнете на първия, натиснете End .
Поставяне на разговор в режим на изчакване, за да осъществите второ 
повикване
1.	 Натиснете Menu > Hold, за да поставите първия разговор в режим на изчакване и да се 

обадите на втори номер. Когато приключите втория разговор, натиснете End , за да се 
върнете на първия разговор.

Превключване на разговорите
За да превключите между два разговора, натиснете Swap.
За да осъществите конферентен разговор
При няколко едновременни разговора, натиснете Menu > Conference.

4-4	 Провеждане на видео разговор
По време на видео разговор ще виждате на живо човека, с когото разговаряте на главния 
екран и той също ще може да Ви вижда. За да осъществите видео разговор, трябва да има 
покритие на UMTS мрежа. За информация относно абонаменти за услуги свързани с видео 
разговори, свържете се с Вашия оператор или доставчик.

За видео разговор
1.	 На екрана Home въведете телефонния номер, който желаете да изберете с помощта на 

клавиатурата QWERTY или изберете контакт от списъка Contacts.
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ЗАБЕЛЕЖКА		 Не можете да се видите на подекрана. Отворете клавиатурата QWERTY и 
вижте изображението от главния екран.

2.	 След като въведете номера, натиснете Menu > Video call или натиснете , за да 
позвъните.

	 Когато линията дава заето, можете да видите две видео изображения и можете да чуете 
звука на високоговорителя.

3.	 Натиснете End , за да прекратите разговора.

Настройки за видео обаждане
1.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > More > More > Video Phone > General.
2.	 На екрана General можете да изберете да конфигурирате следните опции:
	 	 	•	 В Media in video call, можете да изберете да покажете снимка като използвате 	 	 	 	 	 	 	 		

		 страндартната медия или да не използвате медия както за главния екран така и за 		 	 	 		
		 подекрана.

	 	 	•	 В Default audio out to можете да изберете звука, който ще се предава от Вашия 	 	 	 	 	 	 		
		 Smartphone. Можете да изберете Loudspeaker или Receiver.

4-5	 Приемане на видео разговор
Приемане на видео разговор
Натиснете Answer или Call .

Игнориране на видео разговор
Натиснете Ignore или End .
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Глава	 5	 Организиране на живота Ви

5-1	 Използване на Contacts
Contacts съдържа списък с Вашите приятели и колеги така, че лесно да можете да откриете 
информацията, която търсите, независимо дали сте вкъщи или в движение. С помощта 
на Bluetooth на устройството можете лесно да споделите информацията от Contacts с 
други устройства. Ако използвате Outlook на Вашия компютър, можете да синхронизирате 
контактите на телефона и компютъра.

Преглед на Contacts
За да видите списъка Contacts, изберете една от следните опции:

	 	 	•	 На екрана Home натиснете Start > Contacts.

	 	 	•	 На екрена Home натиснете Contacts.

Списъкът показва имената на Вашите контакти в азбучен ред. Освен името в списъка има и 
съкращение на метода за комуникация по подразбиране, като например служебен (w) или 
домашен телефонен номер (h). Ако контактът съдържа служебен телефонен номер, Вашият 
Smartphone автоматично го избира като номер по подразбиране.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Създаване на нов 
контакт

На екрана Home натиснете Contacts > New > Outlook Contact. Въведете 
информацията за новия контакт и натиснете Done.

Създаване на нов 
контакт на SIM 
картата

На екрана Home натиснете Contacts > New > SIM Contact. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Като SIM контакт можете да запазите само един телефонен номер.

Редактиране на 
контакт

На екран Home натиснете Contacts. Изберете контакта, който желаете да 
редактирате. Натиснете Menu > Edit. Когато приключите с промените, натиснете 
Done.

Осъществяване на 
разговор с контакт 
от списъка

На екран Home натиснете Contacts. Изберете желания контакт и натиснете Call. 
За да позвъните на номер различен от този по подразбиране, изберете контакт. 
С помощта на навигационните бутони нагоре/надолу отидете на номера, на 
който желаете да изберете и натиснете Call.

Изпращане на 
текстово съобщение 
на контакт

На екран Home натиснете Contacts. Изберете контакта, на когото искате да 
изпратите текстово съобщение и натиснете Action. Отидете на Send Text 
Message и изберете Text.

Изпращане на 
мултимедийно 
съобщение на 
контакт

На екран Home натиснете Contacts. Изберете контакта, на когото искате да 
изпратите мултимедийно съобщение и натиснете Menu > Send MMS.

Излъчване на 
информацията в 
даден контакт до 
друго устройство

На екран Home натиснете Contacts. Изберете контакта, който желаете да 
излъчите и натиснете Menu > Send Contact > Beam. Изберете устройството и 
натиснете Beam.

Търсене на контакт 
по име

На екран Home натиснете Contacts. Ако не сте в режим Name натиснете 
Menu > View By > Name. Въведете първите няколко букви от името на контакта 
докато контактът не се появи.

Търсене на контакт 
по фирма

На екран Home натиснете Contacts. Натиснете Menu > View By > Company. 
Изберете фирмата, в която работи контактът и натиснете Action, за да видите 
всички контакти, които работят там. 
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Търсене на контакт 
с помощта на 
филтър

От списъка Contact натиснете Menu > Filter. Изберете категорията, която сте 
задали на контакта. За да видите всички контакти отново, изберете All Contacts.

Задайте мелодия на 
контакт

На екран Home натиснете Contacts. Изберете контакта, на който желаете да 
зададете мелодия и натиснете Action. Натиснете Menu > Edit и отидете на 
Custom ring tone. Използвайте навигационните бутони наляво/надясно, за да 
изберете мелодия и натиснете Done.
ЗАБЕЛЕЖКА: Можете да задавате мелодия само на контакти, които са във 
Вашия списък с контакти в Outlook.

Добавете снимка 
към контакт

На екран Home натиснете Contacts. Изберете контакта, към който искате да 
добавите снимка и натиснете Action. Натиснете Menu > Edit, отидете на Picture 
и натиснете Action. Изберете съществуваща картина и натиснете Select или 
изберете Camera и направете снимка, която да използвате.
ЗАБЕЛЕЖКА: Можете да добавите снимка само за контакти, които са във Вашия 
списък с контакти в Outlook.
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5-2	 Използване на Calendar
Използвайте Calendar, за да уговорите срещи или други събития. Вашите уговорки за деня ще 
бъдат показвани на екрана Home. Можете да настроите Calendar да Ви напомня за уговорки. 
Ако използвате Outlook на Вашия компютър, можете да синхронизирате уговорките на 
телефона и компютъра.

За да отворите програмата Calendar, изберете една от следните опции:

	 	 	•	 На екрана Home натиснете Start > Organizer > Calendar.

	 	 	•	 На екрана Home отидете на бъдеща уговорка и натиснете Action .

Настройване на уговорка
Настройване на уговорка
1.	 На екрана Home натиснете Start > 

Organizer > Calendar.
2.	 Натиснете Menu > New Appointment. 
3.	 Въведете информацията за уговорката.
	 За да настроите събитие, което 

продължава цял ден, в End time изберете 
All day event.

4.	 Натиснете Done.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Повтаряща 
се уговорка

Изберете уговорка и натиснете 
Action. Натиснете Menu > Edit. 
Отидете на Occurs и изберете 
една от опциите за повтаряне.

Изтриване 
на уговорка

Изберете уговорката, която 
желаете да изтриете и натиснете 
Menu > Delete Appointment.

Излъчване 
на уговорка

Изберете уговорката, която 
искате да излъчите и натиснете 
Action. Натиснете Menu > Beam 
Appointment.
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Преглед на уговорка
Преглед на уговорка
1.	 На екрана Home натиснете Start > Organizer > Calendar.

2.	 Изберете уговорка и натиснете Action .

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Преглед на 
днешния 
дневен ред

От Calendar натиснете Menu > 
Go to Today.

Преглед на 
дневния ред 
за определена 
дата

От Calendar натиснете Menu > 
Go to Date. Въведете датата, 
която искате да видите и 
натиснете Done.

Показване 
на номера на 
седмицата

От Calendar натиснете 
Menu > Tools > Options. 
Отидете на Month view и 
изберете Show week numbers.

Промяна на 
изгледа на 
работната 
седмица

От Calendar натиснете 
Menu > Tools > Options и 
направете следното:
•	 За да зададете пръвия ден 

от седмицата, във First day 
of week изберете Sunday или 
Monday.

•	 За да зададете броя на 
дните, които искате да се 
виждат в седмицата, в Week 
view изберете 5-day week, 
6-day week или 7-day week.

Преглед на Вашето 
разписание
Можете да видите разписанието в календара си 
по три различни начина: Week View, Month View 
и Agenda View.

Преглед на разписанието
1.	 На екрана Home натиснете Start > Organizer 

> Calendar.
2.	 Натиснете Menu и изберете желания изглед.
	 	 	•	 Week View

	 	 	•	 Month View

	 	 	•	 Agenda View

ЗАБЕЛЕЖКА		 Опцията Agenda View се появява 
само след като изберете Week 
View / Month View и влезете в 
менюто.



Глава 5

38

5-3	 Използване на Tasks
Използвайте Tasks, за да виждате какво имате да вършите. 

Списъкът Tasks
Списъкът със задачи е Вашият списък с “това, което трябва да свърша”. Когато създавате 
или редактирате задачи с Outlook на компютъра и после синхронизирате с телефона, може 
да се появи допълнителна информация като дата, приоритет и категория. След задача, на 
която е бил зададен висок приоритет, има удивителен знак. Задачите с нисък приоритет са 
отбелязани със стрелка сочеща надолу. Старите задачи са с удебелен червен шрифт.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Можете да синхронизирате информацията на телефона и компютъра, за да 
бъде списъка със задачи актуален и на двете места.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Създаване на задача На екрана Home натиснете Start > Organizer > Tasks. Отидете на кутията 

Enter new task here в горната част на екрана, въведете името на задачата и 
натиснете Action.

Маркиране на задача 
като завършена

На екрана Home натиснете Start > Organizer > Tasks. Отидете на задачата, 
която искате да маркирате като завършена и натиснете Complete.

Изтриване на задача На екрана Home натиснете Start > Organizer > Tasks. Отидете на задачата, 
която искате да изтриете и натиснете Menu > Delete Task. Натиснете Yes, 
за да потвърдите.

Променете завършена 
задача на незавършена

На екрана Home натиснете Start > Organizer > Tasks. Отидете на 
завършената задача и натиснете Activate , за да промените на 
незавършена задача.

Търсене на задача На екрана Home натиснете Start > Organizer > Tasks. Натиснете Menu > Sort 
by и изберете опция за сортиране или Menu > Filter и изберете категория.
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5-4	 Използване на Voice Notes
Можете да използвате Voice Notes, за да възпроизведете кратки гласови записи и 
подсещания. Записите са включени в списъка All Notes и имената им са Recording 1, Recording 
2 и т.н.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА

Създаване на гласова бележка На екрана Home натиснете Start > Organizer > Voice Notes. 
Появява се екранът All Notes. Дръжте микрофона на телефона 
близо до устата. Натиснете Record, за да запишете гласовата си 
бележка. Брояч показва изтеклите секунди от записа. Натиснете 
Stop, за да спрете записа.

Просвирване, преименуване или 
изтриване на гласова бележка

От екрана All Notes, изберете гласова бележка и натиснете Menu > 
Play, Menu > Rename или Menu > Delete.

Използване на гласова бележка 
като мелодия

От екрана All Notes изберете гласовата бележка, която желаете 
да използвате за мелодия и натиснете Menu > Set As Ringtone. 
Натиснете OK, за да потвърдите.
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Глава	 6	 Съобщения

Вашият Smartphone може да създава, изпраща и получава Outlook и-мейли, и-мейли от 
интернет, мултимедиийни и текстови съобщения.

6-1	 Конфигуриране на акаунти
Преди да можете да изпращате и получавате и-мейли, трябва да настроите и-мейл акаунта, 
който сте получили от интернет доставчика или акаунт, до който имате достъп посредством 
връзка с VPN сървър (обикновено това е служебен акаунт). Можете да изпращате и-мейли 
чрез синхронизиране с или свързване с и-мейл сървър чрез Вашия интернет доставчик или 
като използвате корпоративна мрежа.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Преди да настроите и-мейл адреса на Вашия Smartphone, трябва да имате 
и-мейл акаунт в интернет или акаунт в outlook.

Настройване на и-мейл акаунт
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Messaging > New E-mail Account....
2.	 В E-mail address въведете и-мейл адреса за този акаунт.
3.	 Изберете Try to get e-mail settings automatically from the Internet. Тази функция автоматично 

сваля необходимите настройки така, че няма нужда да ги въвеждате ръчно.
4.	 Следвайте инструкциите, за да завършите настройките.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако Automatic setup е успешен, Вашето потребителско име вече е въведено и 
можете да натиснете Next и после Finish, за да довършите конфигурирането на 
акаунта или да натиснете s, за да получите достъп до допълнителни настройки.
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ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако Automatic setup е неуспешен или ако имате акаунт, в който влизате 
чрез връзка с VPN сървър свържете се с Вашия интернет доставчик или 
мрежов администратор, за да получите информация за това как да въведете 
настройките ръчно.

Управление на акаунти
ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Преглед на списък с 
акаунти

На екрана Home натиснете Start > Messaging. Появява се списък с акаунти 
с броя на непрочетените съобщения във входящата пощенска кутия за 
всеки акаунт в скоби.

Изпращане/получаване 
на и-мейли

На екрана Home натиснете Start > Messaging. Изберете и-мейл акаунта, 
където искате да изпращате и получавате съобщения и натиснете Menu > 
Send/Receive. За да прекратите процеса, натиснете Menu > Stop Send/
Receive.

Изтриване на акаунт На екрана Home натиснете Start > Messaging. Изберете акаунт и натиснете 
Menu > Delete.

Смяна на акаунтите С отворен акаунт натиснете Menu > Tools > Switch Accounts или 
използвайте навигационните бутони наляво/надясно, за да смените 
акаунта.

Промяна на опциите на 
акаунтите

На екрана Home натиснете Start > Messaging. Изберете акаунт и натиснете 
Select. Натиснете Menu > Tools > Options и изберете вида на опцията, която 
желаете да промените. Изберете Done, за да потвърдите.



Глава 6

42

6-2	 Текстови съобщения и и-мейли
Създаване и изпращане на текстови съобщения и и-мейли
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Messaging.

2.	 Изберете Text Messages или и-мейл акаунт и натиснете Action  или Select.
3.	 Натиснете Menu > New.
4.	 В To въведете мобилния номер или и-мейл адреса, на който искате да изпратите 

съобщение или натиснете Action , за да изберете контакт.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако изпращате съобщение на повече от един човек, разделете адресите/
номерата с точка и запетая. (;). Можете да изпращате съобщения само до 
контакти с мобилен телефонен номер.

5.	 Натиснете навигационния бутон надолу и въведете съобщението си.
6.	 Когато приключите, натиснете Send.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако не сте включени в интернет докато работите, и-мейлите се съхраняват в 
папка на Outbox, за да бъдат изпратени следващия път, когато сте свързани.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Добавяне на снимка в и-мейл Докато създавате съобщението си, натиснете Menu > Insert > 

Picture.

Добавяне на звуков запис в 
и-мейл

Докато създавате съобщението си, натиснете Menu > Insert > Voice 
Note.

Задаване на приоритет, сигурност 
и език за и-мейла

Докато създавате съобщението си, натиснете Menu > Message 
Options.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Отказ на съобщение Докато създавате съобщението си, натиснете Menu > Cancel 

Message.

Запазване на съобщение Докато създавате съобщението си, натиснете Menu > Save to Drafts.

Изтриване на съобщение Изберете съобщението, което желаете да изтриете и натиснете 
Delete.

Преместване на съобщение в 
друга папка

Изберете съобщението, което желаете да преместите и натиснете 
Menu > Move. Отидете до новата папка и натиснете Select.

Сортиране на съобщения От произволен екран с акаунт натиснете Menu > Tools > Options > 
Display. В Sort Messages by изберете желания метод за сортиране.

Добавяне на подпис От произволен екран с акаунт натиснете Menu > Tools > Options > 
Signatures.

Промяна на опциите на 
съобщенията

От произволен екран с акаунт натиснете Menu > Tools > Options.
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6-3	 Мултимедийни съобщения
Multimedia Messaging System (MMS) Ви дава възможност да изпращате текстови съобщения 
с множество слайдове. Във всеки слайд може да се добави снимка, видео, аудио или текст. 
MMS-ите се изпращат чрез General Packet Radio Service (GPRS) до и-мейл акаунти или други 
мобилни устройства поддържащи MMS.

ЗАБЕЛЕЖКА	•	Трябва да сте абонирани за GPRS и MMS услуги, за да можете да изпращате 
и получавате MMS съобщения. Свържете се с Вашия оператор, за да получите 
информация за това как да активирате функцията MMS. Само мобилни 
телефони с MMS функция могат да изпращат/получават MMS съобщения.

	 	 	 •	В зависимост от услугата, за която сте се абонирали, е възможно да не можете да 
изпращате и получавате MMS-и до потребители с различен мобилен оператор.

Достъп до MMS
Изберете една от следните опции:
	 	 	•	 На екрана Home натиснете Start > Messaging > MMS.

	 	 	•	 След като сте записали снимка или видео клип, натиснете Menu > Send > MMS.

Редактиране на MMS настройки
От главния MMS екран натиснетеMenu > Tools > Options , за да отворите екрана Preferences и 
да редактирате MMS настройките. Маркирайте или демаркирайте кутийките с отметка според 
нуждите Ви.
На главния MMS екран натиснете Menu > MMS Settings > MMSC Settings и изберете Вашия 
интернет доставчик от списъка. Натиснете Menu > Edit, за да влезете в настройките Multimedia 
Messaging Service Center (MMSC). Свържете се с Вашия мобилен оператор за повече информация.
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Създаване и изпращане на мултимедийни съобщения
Създаване и изпращане на мултимедийни съобщения
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Messaging > MMS > Menu > New.
2.	 В полето To: въведете мобилния телефонен номер или и-мейла на получателя. Можете да 

го въведете с клавиатурата или натиснете Menu > Add Recipient, за да изберете контакт от 
Contacts. Ако получателите са повече, разделете ги с точка и запетая.

3.	 В полето Subject въведете темата на съобщението.

4.	 Изберете кутията Insert Picture/Video и натиснете Action . Добавените снимки и видео 
клипове ще бъдат показани като миниатюри.

5.	 Изберете снимка или видео клип и натиснете Action  или Select.

6.	 Изберете кутията Insert Audio и натиснете Action . Всички налични аудио клипове ще 
бъдат показани като миниатюри.

7.	 Изберете аудио клипът, който искате да прикачите и натиснете Action  или Select.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Нама да можете да прикачите звуков файл към слайд с видео клип.

8.	 Натиснете навигационния бутон надолу, за да отидете на полето за въвеждане на текст и 
да напишете съобщението си.

9.	 Натиснете Send, за да изпратите съобщението.
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Това предполага, че сте в екрана за MMS съобщения.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Копиране на съобщения до други 
получатели

Използвайте навигационните бутони нагоре/надолу, за да отидете 
на полето Cc. Въведете телефонния номер или и-мейла на 
получателя или натиснете Action, за да изберете получател от 
списъка Contacts.

Скриване на контактите на 
получател от другите получатели 
на съобщението

Използвайте навигационните бутони нагоре/надолу, за да отидете 
на полето Bcc. Въведете телефонния номер или и-мейла на 
получателя или натиснете Action, за да изберете получател от 
списъка Contacts.

Скриване на информацията на 
изпращача

Създайте съобщение и натиснете Menu > Options > Send Options. 
Изберете кутията с отметка Hide Sender.

Следващ слайд Натиснете навигационния бутон надясно.

Предишен слайд Натиснете навигационния бутон наляво.

Създаване на MMS съобщение с 
помощта на шаблон

Създайте съобщение и натиснете Menu > Template > New 
from Templates, за да създадете съобщение с помощта на 
предварително дефинирани шаблони.

Създаване на MMS шаблон Създайте съобщение или отворете съществуващо такова. 
Натиснете Menu > Template > Save as Templates.

Добавяне на предварително 
зададен или често използван 
текст към съобщение

В текстовото поле натиснете Menu > Insert > My Text. Изберете 
текста, който искате да добавите и натиснете Action или Insert.

Създаване или редактиране на 
предварително конфигурирано 
съобщение преди добавянето му 
към текста 

В текстово поле натиснете Menu > Insert > My Text, за да отворите 
екрана My Text. Натиснете Menu > Add My Text или Menu > Edit My 
Text.

Уведомяване за доставено 
съобщение

Натиснете Menu > Options > Send Options. Изберете кутийката с 
отметка Delivery Report.
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6-4	 Използване на Messenger
Вход и изход от Windows® Live Messenger
1.	 Настройте и-мейл адреса и паролата в Windows® Live.
2.	 Когато сте готови, от екрана Home натиснете Start > More > Messenger.
3. 	 От главния екран на Windows® Live Messenger натиснете Sign In.
4.	 За да излезете от акаунта, натиснете Menu > Sign Out.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Ако не излезете от Windows® Live Messenger, ще продължите да бъдете 
свързани. Това може да доведе до допълнителни разходи за интернет.

Функции на Messenger
ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Добавяне на контакт Натиснете Menu > Add new contact и следвайте инструкциите на 

екрана.

Изтриване на контакт Изберете контакта, който желаете да изтриете и натиснете Menu > 
Contact options > Remove Contact.

Изпращане на съобщение Изберете получателя на съобщението от прозореца в долната част 
на екрана. Въведете съобщението и натиснете Send.

Добавяне на други хора в 
разговора

От чат сесията натиснете Menu > Options > Add participant и 
изберете контакт.

Превключване на друга чат сесия В списъка с текущ чат в долната част на екрана, изберете името 
на контакта, с който желаете да разговаряте.

Обратно в списъка с контакти Списъка с контакти се намира отляво на екрана.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Прекратяване на чат сесия От чат сесия натиснете Menu > End Conversation.

Вижте всички, с които разговаряте От чат сесия натиснете Menu > Options > View participants.

Блокиране на контакт от списъка 
на Messenger, за да не може той 
да Ви вижда и да се свързва с Вас

В списъка с контакти на Messenger изберете името на контакта. 
Натиснете Menu > Contact options > Block contact. Контактът няма 
да може вече да вижда статуса Ви или да Ви изпраща съобщения.

Разблокиране на контакт В списъка с контакти на Messenger изберете името на контакта. 
Натиснете Menu > Contact options > Unblock contact.

Промяна на статуса В списъка с контакти на Messenger изберете името си. Изберете 
описание на статуса и натиснете Menu > Change status.

Изпращане на гласов клип Натиснете Voice clip, за да запишете глас, след което натиснете 
Send.

ЗАБЕЛЕЖКИ за MSN Messenger: 	
Ако Вашият интернет доставчик не поддържа много връзки едновременно, ще 
имате проблеми, когато използвате MSN Messenger заедно с други приложения. 
Възможно е да се появят проблеми като споменатите по-долу: 	
	
•	Ако MMS използва мрежова настройка различна от тази на MSN Messenger 
1и ако използвате MSN Messenger първо, няма да можете да изпращате/
1получавате MMS ако едновременно използвате и MSN Messenger. 
1Следователно, препоръчваме Ви да затворите MSN Messenger преди да 
1активирате приложения, които се нуждаят от връзка с интернет като Internet 
1Explorer, или MMS.

	 	 	 	 •	За да не изгубите информация, не превключвайте екраните, когато 		 	 	 	 	
	 конфигурирате MSN Messenger.
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6-5	 Windows® Live
Windows® Live е софтуер за изпращане на съобщения, който е предварително инсталиран на 
Smartphone. Той Ви дава възможност да:

	 	 	•	 изпращате и получавате съобщения в реално време до/от контактите, който са онлайн 			
		 и

	 	 	•	 да влизате в Hotmail® акаунта си и да изпращате и получавате и-мейли. 

За да използвате Windows® Live, трябва да имате Passport акаунт. Ако имате акаунт в Hotmail® 
или в MSN®, вече имате Passport. Когато вече сте се сдобили вече с Microsoft® Passport или 
Microsoft® Exchange Server акаунт, сте готови да конфигурирате акаунта си.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Необходим Ви е Microsoft® Passport акаунт, за да използвате приложението 
Windows Live®. Ако нямате такъв акаунт, отидете на www.passport.com, за да го 
получите.

Затваряне на MSN
1.	 Излезте от Вашия MSN акаунт.
2.	 Натиснете бутона за включване и изключване и изберете B, за да влезете в Wireless 

Device Manager.
3.	 Затворете Data Connection.
4.	 За активиране на приложението, стартирайте Data Connection отново. След това отворете 

желаната услуга (Internet Explorer, или MMS).
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Използване на Hotmail®

Използвайте приложението Windows® Live, за да влезете в пощенската си кутия в Hotmail® и 
да получите достъп до и-мейлите си на Вашия Smartphone.

Влизане в Hotmail®

1.	 На екрана Home натиснете Start > More > More > Windows Live.
2.	 На екрана Windows Live - Sign In, натиснете Sign in to Windows Live, за да влезете в сесия 

за настройки на Windows Live.
3.	 Натиснете Accept. След това въведете и-мейл адреса и паролата на Вашия Hotmail® 

акаунт.
4.	 Изберете Save password ако не желаете да въвеждате паролата си в бъдеще и натиснете 

Next. 
5.	 Натиснете кутийките с отметка ако желаете Windows Live да се появи на екрана Home.
6.	 Изберете това, което искате да синхронизирате на Вашето устройство и маркирайте 

кутийката с отметка.
7.	 Синхронизиране на и-мейли за Hotmail акаунт.
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7-1	 Microsoft® ActiveSync®

С ActiveSync можете да синхронизирате информацията на компютъра с информацията на 
Вашия Smartphone. Синхронизирането сравнява данните на телефона и тези на компютъра 
и ги актуализира като използва най-новата информация. Можете също така да използвате 
синхронизация, за да добавите нови програми на телефона си.

Преди да синхронизирате телефона с компютъра, трябва да направите следното:

1.	 Инсталирайте ActiveSync на компютъра.
2.	 Свържете Вашия Smartphone с компютъра.
3.	 Създайте връзка между двете устройства.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За повече информация относно синхронизацията, вижте ActiveSync Help на 
компютъра.

Глава	 7	 Синхронизиране с ActiveSync®
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7-2	 Инсталиране на ActiveSync на компютъра
Програмата ActiveSync вече е инсталирана на Вашия Smartphone. За да можете да синхронизирате 
информацията на телефона с тази на компютъра, трябва да инсталирате ActiveSync на компютъра. 
Инсталирайте ActiveSync от компакт диска, който е включен в комплекта.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Преди стартиране на инсталацията на ActiveSync, уверете се, че Microsoft® 
Outlook® е инсталиран на компютъра.

ВАЖНО	 Не свързвайте телефона с компютъра докато не сте приключили инсталацията на 
ActiveSync.

Инсталиране на ActiveSync на компютъра
1.	 Поставете диска Getting Started в оптичното устройство на компютъра и следвайте 

инструкциите на екрана, за да инсталирате ActiveSync.
2.	 Натиснете Start Here, за да видите екрана Overview.
3.	 Натиснете Install ActiveSync и следвайте инструкциите на екрана, за да завършите 

инсталацията.

7-3	 Синхронизиране на информация
Свързване на Smartphone с компютър
1.	 Когато се появи съобщение, свържете единия край 

на USB sync кабела с mini USB порта от долната 
страна на телефона и другия край с USB порта на 
компютъра.

2.	 ActiveSync ще се стартира автоматично, когато открие 
телефона Ви и ще се отвори съветника Smartphone 
Sync Setup Wizard. 

HDMI

OFF ON

E-SATA
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Свързване на устройства
Съветникът Ви помага да следвате стъпките за свързване на устройства. В Sync Setup Wizard 
можете да направите следното:

	 	 	•	 Създаване на връзка за синхронизиране между компютъра и телефона.

	 	 	•	 Конфигуриране на връзка с Exchange® Server за директно синхронизиране с Exchange 	 	
		 Server. За да синхронизирате телефона с Exchange Server, трябва да разполагате с 	 	 	 	
		 името на Exchange Server, потребителското Ви име, парола и името на домейна, които 	 	
		 можете да получите от администратора преди да преминете през съветника.

	 	 	•	 Изберете вида на информацията (Calendar, Contacts, Tasks, Outlook E-mail, Favorites), 		 	
		 която ще сихронизирате.

Когато приключите, ActiveSync ще синхронизира телефона автоматично. Когато 
синхронизацията приключи, можете да прекъснете връзката между телефона и компютъра. 
След първата синхронизация ще забележите, че информацията от компютъра, която сте 
маркирали вече я има във Вашия Smartphone.
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Синхронизиране с компютър
Промяна на информацията за синхронизиране
По подразбиране ActiveSync не синхронизира автоматично цялата информация от Outlook. 
Можете да използвате опциите на ActiveSync, за да включите или изключите синхронизация 
на определен вид информация:

1.	 На екрана Home, натиснете Start > ActiveSync.
2.	 Натиснете Menu > Options.
3.	 Използвайте една или повече от следните алтернативи:
	 	 	•	 Маркирайте кутийката за опциите, които искате да синхронизирате.

	 	 	•	 Маркирайте кутийката за опциите, които не искате да синхронизирате.

	 	 	•	 За да промените синхронизацията на компютър, изберете името на компютъра и 		 	 	 	 	
		 натиснете Menu > Settings.

	 	 	•	 За да промените синхронизацията на определна информация, изберете вида й 		 	 	 	 	 	
		 натиснете Settings.

	 	 	•	 За да спрете синхронизацията с компютър напълно, изберете името на компютъра и 	 	 	
		 натиснете Menu > Delete.

ЗАБЕЛЕЖКА		 И-мейли могат да се синхронизират само с един компютър.

Използване на USB sync кабел
1.	 Свържете телефона си към компютъра като използвате USB sync кабел.
2.	 ActiveSync ще открие телефона Ви автоматично и ще започне синхронизирането. В 

противен случай, на екрана Home, натиснете Start > ActiveSync.
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3.	 Натиснете Sync, за да започнете синхронизирането.
4.	 Натиснете Stop, за да спрете синхронизирането.
Използване на Bluetooth®

Можете да синхронизирате телефона си с компютър като използвате безжичната технология 
Bluetooth.

1.	 Следвайте инструкциите на ActiveSync Help, за да конфигурирате Bluetooth настройките на 
Вашия компютър и да използвате ActiveSync.

2.	 На екрана Home, натиснете Start > ActiveSync.
3.	 Натиснете Menu > Connect via Bluetooth. Уверете се, че телефонът и компютърът са 

достатъчно близо.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Първия път, когато свързвате Вашия телефон към компютъра с помощта на 
Bluetooth, изпълнете инструкциите на Bluetooth	
съветника на телефона и настройте Bluetooth връзка с компютъра преди да 	
синхронизирате. За повече информация относно Bluetooth връзката, вижте 
“Създаване	
на Bluetooth връзка” в 10-4 Използване на Bluetooth.

4.	 Натиснете Sync.
5.	 Когато приключите, натиснете Menu > Disconnect Bluetooth. За да не се изтощи бързо 

батерията, изключете Bluetooth.
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Синхронизиране със сървър Exchange Server
За да конфигурирате връзка с Exchange Server, трябва да научите името на сървъра и името 
на домейна от Вашия доставчик или системен администратор. Трябва също така да знаете 
Вашите Exchange потребителско име и парола.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Преди да промените настройките за синхронизация на телефона, изключете го 
от компютъра.

1.	 На екрана Home, натиснете Start > ActiveSync > Menu > Configure Server. Ако все още 
не сте настроили синхронизали телефона с Exchange Server, на телефона ще се появи 
съобщение Add Server Source.

2.	 В Server address въведете името на сървъра, на който е Exchange Server и натиснете Next.
3.	 Въведете потребителското си име, парола и домейн и натиснете Next.
	 Ако желаете телефонът да запази паролата Ви и да не се налага да я въвеждате отново, 

когато се свързвате, маркирайте кутийката Save password.
4.	 Маркирайте кутийките за вида информация, която искате да синхронизирате с Exchange 

Server.
5.	 За да промените наличните настройки, изберете вида информация и натиснете Menu > 

Settings.
6.	 За да промените правилата за разрешаване на конфликти при синхронизиране, Menu > 

Advanced.
7.	 Натиснете Finish.
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7-4	 Създаване на разписание за синхронизация
Можете да създадете разписание за автоматично синхронизиране на информацията на 
Вашия Smartphone с тази на компютъра или на Microsoft Exchange Server.
За да създадете разписание за синхронизиране с компютъра, трябва да използвате ActiveSync 
на компютъра. За повече информация относно синхронизацията, вижте ActiveSync Help на 
компютъра.
За да създадете разписание за синхронизиране с Exchange server, използвайте ActiveSync на 
Вашия телефон. Вижте следващия раздел за повече иформация.

Съставяне на план за синхронизация
Преди да промените настройките за синхронизация на компютъра, прекъснете връзката 
между телефона и компютъра.
Съставяне на план за синхронизация
1.	 На екрана Home, натиснете Start > ActiveSync > Menu > Schedule.
2.	 Използвайте една или повече от следните алтернативи:

ЗА ДА СИНХРОНИЗИРАТЕ, НАПРАВЕТЕ СЛЕДНОТО
Автоматично с пристигане на 
даните.

Под Peak times изберете As items arrive. По евтино излиза да 
синхронизирате през определен интервал, когато обемът на 
получаваните съобщения е голям. 
Под Off-peak times изберете As items arrive. Това може да е 
по-ефективното решение в сравнение със синхронизиране през 
определени интервали ако няма толкова много поща.

Когато работите или когато 
броят на и-мейлите е голям.

Изберете най-подходящия интервал в списъка Peak times.

Когато броят на и-мейлите не 
е голям.

Изберете по-дълъг интервал или As items arrive в списъка Off-peak 
times.
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ЗА ДА СИНХРОНИЗИРАТЕ, НАПРАВЕТЕ СЛЕДНОТО
При роуминг Маркирайте кутийката Use above settings while roaming. За да 

намалите разходите при роуминг, демаркирайте кутийката и 
синхронизирайте ръчно.

Когато натиснете Send в 
Messaging на телефона

Изберете кутийката с отметка Send/receive when I click send .

ЗАБЕЛЕЖКА		 За да промените настройките Peak times, за да настроите по-точно периодите, 		
натиснете Menu > Peak Times.
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8-1	 Използване на камерата
Вашият Smartphone има 2.0 мегапикселова вградена двойна CMOS камера със светкавица, 
която Ви дава възможност лесно да правите снимки, да записвате видео клипове и звук и да 
ги споделяте с Вашето семейство и приятели.
Снимане
Снимане
1.	 Изберете някоя от следните алтернативи:
	 	 	•	 На екрана Home натиснете Start > Multimedia > Camera.

	 	 	•	 Натиснете бутона Camera от дясната страна на телефона.

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Ако камерата в момента е в режим Video, натиснете навигационния бутон 	 	
	 "нагоре", за да преминете в режим Camera.	
•	Снимането и записът на видео клипове са разрешени единствено от 	 	 	 	
	 подекрана.

2.	 Натиснете бутона Action илиr Camera, за да направите снимка. Снимката се запазва 
автоматично в JPEG формат на посоченото място.

Глава	 8	 Мултимедия
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Промяна на увеличението В режим Camera натиснете Menu > Zoom и изберете мащаб или 

натиснете навигационните бутони нагоре/надолу. Максималният 
размер е 1600 x 1200.

Промяна на яркостта В режим Camera натиснете Menu > Advanced > Color Adjustment > 
Brightness. Натиснете левия или десния навигационен бутон, за да 
настроите яркостта. Стандартното ниво на яркост е 3.

Задайте разширението, 
представката в името на файла, 
дата, час, звук на затвора и 
интервал между кадрите

В режим Camera натиснете Menu > Advanced > Camera. За да 
разгледате опциите в падащото меню на даден обект, изберете 
обекта и натиснете Action.

Правете серии от (4 и 9 
продължителни) снимки

В режим Camera натиснете Menu > Burst.

Настройте таймера (5-10 секунди) В режим Camera натиснете Menu > Self Timer.

Задаване на размер на 
изображението, когато правите 
снимки за изпращане чрез и-мейл

В режим Camera натиснете Menu > Picture Size. Изберете желания 
размер.

Промяна на представката в 
името на файла за уловени 
изображения

В режим Camera натиснете Menu > Advanced > Camera. Във File 
Name Prefix въведете желаната представка.

Запазване на снимки В режим Camera натиснете Menu > Save to. Можете да запазите 
снимките на телефона или на външна карта. Уверете се, че сте 
поставили microSD картата преди да изберете запазване на 
външна карта.
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Запис на видео клип
Запис на видео клип
1.	 Изберете някоя от следните алтернативи:
	 	 	•	 На екрана Home натиснете Start > Multimedia > Camera.
	 	 	•	 Натиснете бутона Cameraот дясната страна на телефона.
2.	 Натиснете Menu > Change Mode > Video Mode и натиснете Done > Exit. Можете да 

натиснете навигационния бутон "надолу", за да превключите режима.
3.	 Натиснете бутона Action  или бутона Camera , за да започнете записа. Този индикатор 

на записа от зелен става червен, когато устройството започва да записва.
4.	 Натиснете бутона Action , бутона Camera или Stop, за да спрете записа.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Включете аудио клипове, 
когато записвате видео 
клипове

В режим Video натиснете Menu > Advanced > Video, след което активирайте 
“Include audio when recording video files”.

Задайте разширение на 
файла, формат на името 
на файла и представка

В режим Video натиснете Menu > Advanced > Video. За да разгледате опциите 
в падащото меню на даден обект, изберете обекта и натиснете Action.

Задаване на размер при 
запис на видео клипове

В режим Video натиснете Menu > Video Size. Изберете желания размер.

Промяна на 
увеличението

В режим Video натиснете Menu > Zoom. Натиснете левия/десния 
навигационен бутон, за да изберете мащаб.

Задаване на видео 
ефекти 

В режим Video натиснете Menu > Effect. Изберете желания ефект.

Запазване на видео 
клипове

В режим Video натиснете Menu > Save to. Изберете дали искате да запазвате 
видео клипове в телефона или на външна карта. Уверете се, че сте 
поставили microSD картата преди да изберете запазване на външна карта.
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Използване на Pictures & Videos
Програмата Pictures & Videos Ви позволява да работите със снимки и видео клипове със 
Smartphone. След като сте направили снимки и сте записали видео клипове, можете да ги 
подредите, редактирате, излъчите или изпратите с помощта на програма за съобщения в 
реално време.

За да отворите програмата Pictures & Videos, изберете една от следните опции:

	 	 	•	 Натиснете Start > Multimedia > Pictures & Videos.

	 	 	•	 Натиснете бутона Camera и натиснете Thumbnails.

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Преглед на снимка Изберете снимката, която искате да видите и натиснете View.
Възпроизвеждане на видео 
клип

Изберете желания видео клип, който е показан като икона на Windows 
Media Player и натиснете Play.

Изтриване на снимка или 
видео клип

Изберете снимката или видео клипа, които желаете да изтриете и 
натиснете Menu > Delete.

Преглед на снимките като 
слайдшоу

Натиснете Menu > Play Slide Show.

Използване на снимка като 
тапет за екрана Home 

Изберете снимката, която искате да използвате като тапет за екрана 
Home и натиснете View > Menu > Use as Home Screen. Автоматично 
настройте прозрачността и натиснете Finish.



63

Мултимедия

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Редактиране на снимка Изберете снимката, която искате да редактирате и натиснете View. 

Натиснете Menu > Edit и направете следното:
•	 За да завъртите снимка на 90 градуса, натиснете Menu > Rotate.
•	 За да кадрирате снимка, натиснете Menu > Crop. Използвайте 

навигационните бутони, за да определите мястото на първия ъгъл 
от кадъра и натиснете Next. Определете мястото на втория ъгъл и 
натиснете Finish. За да започнете отначало, натиснете Previous 

•	 За да настроите яркостта и контраста на дадена снимка 
автоматично, натиснете Menu > Auto Correct.

Натиснете Menu > Save As, за да запазите редактираната снимка под 
различно име.

Изпращане на снимка или 
видео клип по електронната 
поща	
(Трябва вече да сте 
конфигурирали настройките 
за получаване и приемане 
на съобщения - вижте 6-1 
Конфигуриране на акаунти)

Изберете снимката или видео клипа, които желаете да изпратите и 
натиснете Menu > Send. Изберете и-мейл акаунта, на който искате 
да изпратите снимка/видео файл и натиснете Select. Създаден е нов 
и-мейл и файлът е прикачен към него. Въведете и-мейл адреса на 
получателя, темата и съобщението, след което натиснете Send. 

Изпращане на снимка или 
видео клип с помощта на 
MMS

Изберете снимката или видео клипа, които желаете да изпратите и 
натиснете Menu > Send. Изберете MMS и натиснете Select. Създаден е 
нов MMS, към който е прикачен файлът. Въведете мобилния телефонен 
номер на получателя и темата. Отидете на Insert Audio (само за снимки), 
натиснете Action , и изберете звуковия клип, който желаете да 
прикачите. Отидете надолу до Insert Text, въведете Вашето съобщение 
и натиснете Send.

Разпечатайте снимка 
с помощта на принтер 
поддържащ Bluetooth

Изберете снимката, която желаете да разпечатате и натиснете Menu > 
Print via Bluetooth. 
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Излъчване на снимка или 
видео клип

Изберете снимката или видео клипа, които желаете да излъчите и 
натиснете Menu > Beam picture... Изберете желаното устройство и 
натиснете Beam.

Промяна на размера на 
изображението, което ще се 
изпраща чрез и-мейл.

Натиснете Menu > Options > General. Маркрайте кутийката и 
използвайте навигационните бутони наляво/нядясно, за да 
изберетеOriginal size, Large (640 x 480), Medium (320 x 240) или Small 
(160 x 120).

Изберете дали да завъртите 
снимките по посока на 
часовниковата стрелка или 
по посока обратна на тази на 
часовниковата стрелка.

Натиснете Menu > Options > General. Маркирайте кутийката и 
използвайте навигационните бутони наляво/надясно, за да изберете 
Right (по посока на часовниковата стрелка) или Left (по посока обратна 
на посоката на часовниковата стрелка).

Оптимизирайте 
изображенията в режим 
слайдшоу.

Натиснете Menu > Options > Slide Show. Маркирайте кутийката и 
използвайте навигационните бутони наляво/надясно, за да изберете 
Portrait pictures or Landscape pictures.

Конфигуриране на 
скрийнсейвър, когато 
телефонът е свързан с 
компютъра за повече от две 
минути

Натиснете Menu > Options > Slide Show, след което активирайте 
опцията “Play screensaver when connected to my PC and idle for 2 
minutes”.
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8-2	 iCam — USB уеб камерата
VGA камерата може да се използва като USB уеб 
камера, когато посредством USB кабел е свързана 
с компютър. Междувременно можете да изпозлвате 
други функции на Windows® Mobile.

Активиране на функцията "уеб камера"
1.	 Свържете телефона си към компютъра като 

използвате USB sync кабел..
2.	 На екрана Home натиснете Start > Setting > 

USB setting.
3.	 Отидете на режим USB-Webcam с помощта навигационните бутони наляво/надясно и 

натиснете Done.

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Когато използвате телефона като уеб камера, не можете да предавате образ 	 	
	 с VGA камерата повреме на видео разговор.	
•	Skype версията е органичена ако компютърът Ви използва операционна 	 	 	 	
	 система Windows® Vista.

VGA камера
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8-3	 Windows® Media
Използвайте Microsoft® Windows Media™ Player Mobile за Smartphone за възпроизвеждане на 
цифров звук и видео файлове запазени в телефона Ви или от интернет. Можете да слушате 
медийните файлове на говорителя отзад на Smartphone или със стерео слушалки.

Windows Media Player Mobile може да възпроизвежда следните файлове:

	 	 	•	 Windows Media Audio (WMA)

	 	 	•	 Windows Media Video (WMV)

	 	 	•	 Motion Picture Experts Group-2 Audio Layer-3 (MP3)

	 	 	•	 Видео стандарт H.263 baseline (3GP) от трето поколение

Използвайте Microsoft Windows Media Player на компютъра, за да копирате аудио и видео 
файлове на телефона.

Екрани на Windows Media Player
Екран Playback
Стандартния екран, който показва функциите за възпроизвеждане (като Play, Pause, Next, 
Previous и Volume) и видео прозореца. Можете да промените изгледа на екрана като изберете 
различен стил.

Екран Now Playing
Екранът, който показва списъка Now Playing. Този специален списък показва файла, който се 
възпроизвежда в момента и други файлове, ако има такива, които ще бъдат възпроизведени 
след него.
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Екран Library 
Екранът, който Ви дава възможност бързо да откриете аудио и видео файлове както и 
списъци. Той съдържа категории като My Music, My Videos, My TV и My Playlists.

Възпроизвеждане на медийни файлове
Възпроизвеждане на медиен файл
1.	 На екрана Home натиснете Start > Multimedia > Windows Media.
2.	 Натиснете Menu > Library.
3.	 Изберете някоя от следните алтернативи:
	 	 	•	 За да възпроизведете файл от библиотеката, изберете библиотеката, която желаете да 			

		 използвате от списъка Library и натиснете Action .

	 	 	•	 За да възпроизведете файл, който го няма в библиотеката, натиснете Menu > Open File.

	 	 	•	 За да възпроизведете файл от интернет, натиснете Menu > Open URL. В URL въведете 	 		
		 уеб страницата или изберете уеб страница, която сте посещавали преди в History.

4.	 Изберете файла, който искате да възпроизведете и натиснете Play.
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Опции на екрана Playback
При възпроизвеждане на аудио или видео клип, менюто съдържа следните опции:

ОПЦИЯ ОПИСАНИЕ
Library Показва екрана Library, за да можете да изберете файл за възпроизвеждане.

Play/Pause Възпроизвеждане или пауза на текущия файл.

Stop Спира възпроизвеждането. Ако възпроизвеждането бъде стартирано отново, 
то ще започне от началото на настоящия файл.

Shuffle/Repeat Изберете Shuffle, за да възпроизведете файловете от списъка Now Playing в 
произволна последователност и Repeat, за да възпроизведете файловете от 
списъка Now Playing многократно.

Full Screen Когато гледате видео, то се показва на цял екран.

Опции Можете да конфигурирате много настройки на Media Player свързани с 
възпроизвеждане, видео, мрежа, библиотеки, стилове и асоцииране на 
функции с бутони

Properties Показва информация за файла, който се възпроизвежда в момента.

За Показва информация за Windows Media Player.

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Когато запазвате любимите си музикални или видео файлове в папките на 	 	 	
	 телефона, натиснете Menu > Update Library, за да се уверите, че файловете 	 	
	 са добавени в Library.	
•	Ако искате да увеличите скоростта на възпроизвеждане, отидете на Start > 	 	 	
	 Settings > CPU Mode и изберете Turbo Режим. Заредете батерията докато 	 	 	
	 възпроизвеждате медийни файлове в режим Turbo, за да сте сигурни, че 		 	 	
	 захранването е достатъчно.	
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Playback функции

Now Playing
Натиснете, за да видите 
информация за файла, 
който се възпроизвежда в 
момента
Menu
Натиснете, за да 
видите опциите за 
възпроизвеждане

Бутони на клавиатурата Навигационни бутони

Play/Pause
Натиснете за възпроизвеждане/
пауза на настоящия файл

Volume
Натиснете 
бутоните 
надолу/нагоре, 
за да настроите 
силата на звука

Previous/Next
Натиснете левия софт 
бутон, за да се върнете 
на предишния файл. 
Натиснете десния софт 
бутон, за да отидете на 
следващия файл
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8-4	 Streaming Player
Със Streaming Player можете да слушате онлайн видео файлове от интернет със следните 
формати: 3gp и mp4.

Използване на Streaming Player
Възпроизвеждане на онлайн аудио/видео файлове:

1.	 На екрана Home натиснете Start > Multimedia > Streaming Player.
2.	 Натиснете Connect, след което въведете адреса, към който искате да 

се свържете.
3.	 Натиснете Connect още веднъж.
4.	 Когато връзката е установена, натиснете , за да възпроизведете 

файла.
	 Можете да натиснете Menu, за да видите списъка в менюто и да 

извършите други операции.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Свържете устройството в интернет преди да изпозлвате Streaming Player.
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9-1	 Управление и създаване на backup файлове
Има няколко начина да управлявате файловете си. Можете да използвате File Explorer на 
Smartphone или ActiveSync на компютъра.
Можете да създадете backup файлове на компютъра с помощта на ActiveSync или да 
копирате файлове на външната карта на телефона. Можете да управлявате файловете и 
папките си с помощта на програмата File Explorer в телефона. Промените, които правите 
върху информацията в телефона, не влияят на информацията в компютъра. Ако автоматично 
искате да актуализирате информацията на телефона и на компютъра, синхронизирайте я. За 
повече информация относно копиране и синхронизиране на файлове, вижте ActiveSync Help 
на компютъра.

Използване на ActiveSync
Копирането на файл води до отделни версии на един файл на телефона и на компютъра. Тъй 
като файловете не са синхронизирани, промените в единия не се отразяват на промените в 
другия.

1.	 Свържете телефона си към компютър с помощта на USB кабел.
2.	 В ActiveSync натиснете Explore.
3.	 Отидете на файла, който искате да копирате на телефона или на компютъра.
4.	 Изберете някоя от следните алтернативи:
	 	 	•	 За да копирате файл на телефона, кликнете върху файла с десния бутон на мишката и 			

		 натисенте Copy. Кликнете с десния бутон на мишката върху желаната папка в телефона 		
		 и натиснете Paste.
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ЗАБЕЛЕЖКА	За да копирате файлове на външна карта, поставете microSD картата (вижте 
Инсталиране на microSD карта на страница 8). Можете да възпроизвеждате 
MP3 и други мултимедийни файлове от microSD картата поставена в телефона.

	 	 	•	 За да копирате файл на компютъра, кликнете върху файла с десния бутон на мишката 	 		
		 и натисенте Copy. Кликнете с десния бутон на мишката върху желаната папка в 		 	 	 	 	 		
		 компютъра и натиснете Paste.

Използване на File Explorer
File Explorer Ви дава възможност да управлявате файловете и папките на телефона както го 
правите на компютъра.

Стартиране на File Explorer
На екрана Home изберете Start > More > File Explorer.

Можете да правите следното с File Explorer:

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Създаване на нова папка Отидете там, където искате да създадете новата папка. Натиснете Menu > 

Edit > New Folder. Въведете името на новата папка и натиснете Action .

Преименуване на файл 
или папка

Изберете файла или папката, която желаете да преименувате и натиснете 
Menu > Edit > Rename. Въведете ново име и натиснете Action .

Изтриване на файл или 
папка

Изберете файла или папката, която желаете да изтриете и натиснете Menu 
> Edit > Delete.

Излъчване на файл Изберете файла, който искате да изпратите. Натиснете Menu > Beam. 
Изберете желаното устройство и натиснете Beam.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Изпращане на файл по 
и-мейл

Изберете файла, който искате да изпратите и натиснете Menu > 
Send. Изберете и-мейл акаунта, на който искате да изпратите файла 
и натиснете Select. Създаден е нов и-мейл и файлът е прикачен към 
него.

Показване на информация за 
файл или папка

Изберете файл или папка и натиснете Menu > Properties.

Сортиране на файлове и 
папки

Натиснете Menu > Sort By и изберете метод за сортиране.

Преместване на файл или 
папка от едно място на друго

Изберете файла или папката, която искате да преместите. Натиснете 
Menu > Edit > Cut. Отидете до новото местоположение и натиснете 
Menu > Edit > Paste.

Дублиране на файл или 
папка

Изберете файла или папката, която искате да дублирате. Натиснете 
Menu > Edit > Copy. Отидете до новото местоположение и натиснете 
Menu > Edit > Paste.

9-2	 Spb® Zip
Spb® Zip е инструмент за компресиране, който Ви позволява да намалявате големината на 
файловете и така те заемат по-малко място на Вашия Smartphone.

Стартиране на Spb Zip
1.	 На екрана Home натиснете Start > Accessories > Spb Zip. Ще бъдат показани всичките Ви 

папки.
2.	 Изберете файловете/папките, които искате да компресирате.
3.	 Натиснете Add to ZIP. Компресирането започва.
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9-3	 Voice Commander
Voice Commander Ви дава възможност да използвате гласови команди при провеждане на 
разговори и да стартирате приложения в Smartphone. Дава Ви възможност да адаптирате 
команди и да персонализирате цифровия модел.

За да стартирате Voice Commander, изберете една от следните опции:

•	 Натиснете Start > Accessories > Voice Commander.
• 	 Натиснете продължително бутона за увеличаване на силата на звука.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За по-ефективно разпознаване на гласовите команди, създайте етикет за 
контактите или за приложенията в Smartphone. Вижте раздел “Използване на 
Vocab Settings” на страница 85 за инструкции относно това как да създавате 
гласови етикети.

Функции
Voice Commander има няколко функции като voice name dialing, voice show contact, voice digit 
dial/redial/callback и други.

Voice Name Dialing
Използвайте тази функция, за да се изберете домашен, служебен или мобилен номер.

Употреба: Обадете се на <Contact> на <Home/Work/Mobile>
Пример 1: Обадете се на човек на домашния му номер.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
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	 	 Потребителят:	 “Call John Doe at Home”
	 	 Системата:	 “Call John Doe at Home, is this correct?”
	 	 Потребителят:	 “Yes”
	 	 Системата:	 “Dialing”, избира домашния телефонен номер на John Doe.
Пример 2: Обадете се на човек с един номер в системата , като например телефонния 
номер в офиса.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
		  Системата: 	 “Say your command”
	 	 Потребителят: 	 “Call John Doe”
	 	 Системата:	 “Call John Doe at work, is this correct?” <Системата е открила, че 	 	

	 	 	 John Doe има само служебен номер>
	 	 Потребителят: 	 “Yes”
	 	 Системата:	 “Dialing”, избира телефона на John Doe в офиса
Пример 3: Обадете се на човек с много телефонни номера.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
		  Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Call John Doe” 

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще покаже всички номера на John Doe.

	 	 Системата:	 “Call John Doe, Home, work, mobile, or cancel?”
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	 	 Потребителят:	 “Home”
	 	 Системата:	 “Dialing”, избира домашния телефонен номер на John Doe.
Пример 4: Обадете се на човек, чието име звучи като на друг контакт. Например: Bryan Lee и 
Brian Li.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
		  Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Call Bryan Lee”
	 	 Системата:	 “More than one Bryan Lee, please select”

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще покаже всички контакти, чиито имена звучат като името на 
човека, на когото искате да се обадите. Кликнете два пъти върху контакта, на 
когото искате да се обадите. Ако този контакт има повече от един телефонен 
номер, системата ще покаже всички номера и ще ви попита за номера, който 
желаете да изберете.

	 	 Системата:	 “Home, work, mobile, or cancel?”
	 	 Потребителят:	 Избира мобилен номер от списъка.
	 	 Системата:	 “Dialing”, избира мобилния номер на Bryan Lee

ЗАБЕЛЕЖКИ		 •	Ако контактът има само един номер, системата автоматично ще избере този 	 	
	 номер.	
•	Когато системата покаже всички телефонни номера на контакта, можете да 		 	
	 изберете и да кликнете два пъти на избрания телефонен номер. Системата 		 	
	 ще избере този номер автоматично.
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Voice Show Contact
Използвайте тази функция, за да поискате информацията за даден контакт

Употреба: Покажи <Contact> [at Home/at Work/at Mobile]
Пример 1: Показване на информацията на даден контакт.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
		  Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Show John Doe”
	 	 Системата:	 “John Doe”! 

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще покаже информацията за контакт с John Doe.

Пример 2: Въпрос за определена информация.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
		  Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Show John Doe at work”
	 	 Системата:	 “John Doe, work, 0229109088” 

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще покаже информацията за контакт с John Doe.

Пример 3: Контактът не съдържа телефонен номер.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
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		  Системата:	 “Say your command”
		  Потребителят:	 “Show John Doe at Home”
	 	 Системата:	 “John Doe has no Home number” 

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще покаже също личната информацията на John Doe

Пример 4: Името на контакт звучи като това на друг контакт или контакти. Например: Bryan 
Lee и Brian Li	

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
		  Потребителят:	 “Show Bryan Lee at work”
	 	 Системата:	 “More than one Bryan Lee, please select”

ЗАБЕЛЕЖКИ		 •	Системата ще покаже всички контакти, чиито имена звучат като името на 	 	 	
	 човека, за когото питате. Кликнете два пъти на желания контакт.	
•	Ако контактът няма телефонен номер като например домашен номер, 		 	 	 	
	 системата ще покаже съобщение: “<Contact> has no Home number”; въпреки 	 	
	 това системата ще ще покаже останалата информация за контакта.

Voice Digit Dial/Redial/Callback
Използвайте функцията, за да изберете телефонен номер чрез гласова команда.
Употреба: Digit Dial
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
		  Потребителят:	 “Digit Dial”
	 	 Системата:	 “What number?”
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	 	 Потребителят:	 “0229109088”
	 	 Системата:	 “0229109088. Confirm, Cancel, Redial?”

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Ако кажете “Confirm”, системата ще избере номера автоматично. Ако кажете 	 	
	 “Cancel”, системата ще Ви върне обратно в главния екран на Voice 	 	 	 	 	 	
	 Commander и ще Ви помоли да зададете друга команда. Ако кажете “Redial”, 	 	
	 системата ще поиска друг номер.	
•	За да подобрите точността на избирането, тренирайте личен модел за 	 	 	 	
	 адаптиране на цифри. Вижте раздела“Използване на Digit Trainer” на 	 	 	 	 	
	 страница 87 за повече информация.

Употреба: Redial
Използвайте тази команда, за да изберете номера от последното изходящо повикване в 
списъка с повиквания.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
		  Потребителят:	 “Redial”
	 	 Системата:	 “Call John Doe at Home, is this correct?” 
	 	 Потребителят:	 “Yes”
	 	 Системата:	 “Dialing”
Употреба: Callback
Използвайте тази команда, за да изберете номера от последното входящо повикване в 
списъка с повиквания.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
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	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Callback”
	 	 Системата:	 “Call Bryan Lee at Home, is this correct?”
	 	 Потребителят:	 “Yes
	 	 Системата:	 “Dialing”

Voice Start Application
Използвайте тази функция за бързо стартиране на приложения в Smartphone.
Употреба:Start <Application>
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда.
2.	 Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Start Calendar”
	 	 Системата:	 “Calendar”

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще стартира приложението Calendar.

Today’s/Tomorrow’s/This week’s appointments
Използвайте тази функция, за да видите уговорките в Calendar.

Употреба:Today’s/Tomorrow/This week’s appointments
Пример: Има три уговорки за днес.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Today’s appointments”
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	 	 Системата:	 “There are 3 appointments” (Системта ще покаже съдържанието на 	
	 	 	 всяка уговорка)

ЗАБЕЛЕЖКА		 Натиснете продължително бутона за увеличаване на силата на звука, за да 
спрете това, което се възпроизвежда в момента и да се върнете обратно на 
главния екран на Voice Commander.

Email/SMS/What time is it
Използвайте тази функция, за да видите непрочетените и-мейли и текстови съобщения както 
и за да разберете колко е часът.
Употреба: Read Email / SMS
Използвайте тази команда, за да прочетете Вашите и-мейли и текстови съобщения.
Пример: Има три непрочетени и-мейла.
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Read E-mail”
	 	 Системата:	 “You have 3 e-mail” (Системата ще покаже съдържанието на всеки 		

	 	 	 и-мейл)

ЗАБЕЛЕЖКА		 Натиснете продължително бутона за увеличаване на силата на звука, за да 
спрете това, което се възпроизвежда в момента и да се върнете обратно на 
главния екран на Voice Commander.

Употреба: What time is it
Използвайте тази функция, за да попитате колко е часът
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
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	 	 Потребителят:	 “What time is it?” (Системата ще Ви каже колко е часът).
Режим Meeting
Използвайте тази функция, за да изключите звъненето на телефона.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Meeting mode” 

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще изключи звъненето на телефона.

Call History
Използвайте тази функция, за да видите списъка с повиквания.

Употреба: Call History
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Call History”

ЗАБЕЛЕЖКА		 Системата ще покаже списъка с повиквания.

Voice Play Music
Използвайте тази функция, за да пуснете песни от списъка с музика.

ЗАБЕЛЕЖКИ		 Системата поддържа форматите .mp3 and .wma.

Употреба: Play <името на песента>
Пример 1: Искате да зададете възпроизвеждане на песен.
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
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	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Play The Moment”
	 	 Системата:	 “The Moment”

ЗАБЕЛЕЖКА		 Екранът превключва в режим на просвирване и пуска песента.

Пример 2: Искате да зададете възпроизвеждане на всички песни.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Play music”
	 	 Системата:	 “Play music”

ЗАБЕЛЕЖКА		 Екранът превключва в режим на просвирване и пуска всички песни.

Пример 3: Искате да пропуснете песен по време на възпроизвеждане.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 Можете да кажете “Previous”, за да се върнете на предишната 	 	

	 	 	 песен или “Next”, за да отидете на следващата песен
Пример 4: Желаете да сложите на пауза или да продължите възпроизвеждането на песен.

1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 Можете да кажете “Pause” за пауза на песните или “Resume” за 	 	

	 	 	 да продължите възпроизвеждането им.
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What can I say
Използвайте тази функция ако имате проблем с използването на Voice Commander. 
Използвайте тази функция за да потърсите налични гласови команди

Употреба: What can I say
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “What can I say”

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Системата ще покаже всички налични гласови команди.	
•	Можете да потърсите наличните гласови команди от Menu > Help в главния 		 	
	 екран на Voice Commander. 

Goodbye
Използвайте тази функция, за да изключите Voice Commander.

Употреба: Goodbye
1.	 Стартирайте Voice Commander и задайте команда. Ще се проведе следният диалог:
	 	 Системата:	 “Say your command”
	 	 Потребителят:	 “Goodbye”
	 	 Системата:	 “Goodbye”
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Използване на настройктие Vocab
Настройките Vocab Ви позволяват да създавате гласови етикети за списъка Contacts или за 
приложенията във Вашия Smartphone. Създаването на гласови етикети улеснява устройството 
Ви при разпознаване на гласови команди.

Използване на настройктие Vocab
1.	 Натиснете Voice Command > Menu > Settings.
2.	 Натиснете Menu, след което изберете опцията от менюто, за която искате да създадете 

гласов етикет. Появява се списък с наличните данни за избраната опция. Например, ако 
натиснете Menu > Contacts ще се появи списък с контакти.

3.	 От списъка изберете данните, за които искате да създадете гласов етикет.
4.	 Натиснете Menu > Voice Tag, след което запишете гласа си. Например, ако създавате 

гласов етикет за контакт, изговорете името на контакта ясно.
5.	 Натиснете OK, когато сте доволни от записа. В противен случай натиснете Cancel.
Voice Sensitivity
Вашият Smartphone Ви позволява да настроите чувствителността. Когато изговаряте команда, 
Вашият Smartphone я сравнява с командата на гласовия етикет на базата на три нива на 
чувствителност: Normal, Accurate и Sensitive.

	 	 	•	 Ако е избрано Normal, Вашият Smartphone ще запише гласовия етикет без фоновия 		 	 		
		 шум.

	 	 	•	 Ако е избрано Accurate, Вашият Smartphone ще запише гласовите етикети точно както 	 		
		 Вие сте ги записали.

	 	 	•	 Ако е избрано Sensitive, Вашият Smartphone ще запише всички звуци, включително и 	 	 		
		 фоновия шум.
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Избор на ниво на чувствителност
1.	 Натиснете Voice Command > Menu > Vocab Settings.
2.	 Натиснете Menu, след което изберете опцията от менюто, за която искате да създадете 

гласов етикет. Появява се списък с наличните данни за избраната опция.
3.	 Натиснете Menu > Advanced Settings. Изберете нивото на чувствителност.
4.	 Натиснете OK, когато сте готови.

Използване на Digit Trainer
Digit Trainer Ви позволява да запишете модел за адаптиране на цифри за лесно разпознаване 
на гласа.

Използване на Digit Trainer
1.	 Натиснете Voice Command > Menu > Digit Training.
2.	 Натиснете Record, после изговорете цифрите, които се появяват на екрана.
3.	 След записа се появява съобщението “Is this utterance correct?”. Натиснете Yes, за да 

потвърдите.
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9-4	 Remote Presenter
От Вашия Smartphone, Remote Presenter Ви дава възможност да управлявате от разстояние 
PowerPoint™ презентации на настолен компютър или лаптоп. Чрез Bluetooth безжична връзка 
получавате удобството и свободата да се движите където пожелаете по време на Вашата 
презентация. Дава Ви възможност и да прегледате бележките на слайдовете без да пречите 
на публиката, която гледа слайдшоуто.

Използване на Remote Presenter
ВАЖНО	 •	 Преди да започнете, уверете се, че сте инсталирали инструмента Remote Presenter 	

		 на Вашия компютър. Можете да откриете инсталационните файлове на диска от 		 	
		 комплекта.	
•	 Remote Presenter функционира единствено с компютри поддържащи Bluetooth.

Използване на Remote Presenter
1.	 Натиснете Start > Accessories > Remote Presenter.
2.	 Направете следното преди да търсите Bluetooth устройства:
	 • Активирайте Bluetooth на компютъра.
	 • Стартирайте програмата Remote Presenter на Вашия компютър.
	 Когато сте готови, натиснете Next.

3.	 От списъка с намерени Bluetooth устройства изберете името на компютъра, на който е 
PowerPoint презентацията и натиснете Next.	

4.	 Когато е необходимо, въведете парола на компютъра и на Вашия Smartphone.

ЗАБЕЛЕЖКА 		 Паролата за Bluetooth оторизация е необходима единствено ако устройствата 
не са били свързвани преди.
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5.	 От менюто на Remote Controller на компютъра, натиснете Start, за да осъществите 
връзката. Натиснете OK, за да излезете от бележката.

6.	 Когато връзката е утановена, натиснете OK.
7.	 Натиснете името на PowerPoint (.ppt) файла, който искате да покажете и натиснете Next. 

След като изберете, Microsoft® PowerPoint се стартира автоматично на компютъра и се 
отваря избраният файл.

8.	 Сега от разстояние можете да управлявате PowerPoint презентацията на Вашия компютър 
с помощта на устройството. По-долу е описано съдържанието на менюто на устройството.
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Ръчно създаване на нов COM порт
Ако операционната система на Вашия компютър е Windows® XP/Vista, Remote Presenter може 
да не фунционира дори и ако устройството намери компютъра Ви. За да разрешите този 
проблем, ръчно настройте нов COM порт на компютъра.

Създаване на нов COM порт
1.	 От Control Panel стартирайте Bluetooth Devices. Появява се 

екранът Bluetooth Devices.
2.	 Натиснете прозореца Options. Под Discovery изберете Allow 

Bluetooth devices to find this computer.
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3.	 Натиснете прозореца COM Ports и натиснете Add. Появява се 
екранът Add COM Port.

4.	 Изберете Incoming (devices initiates the 
connection) и натиснете OK, когато приключите. 
Новосъзданият COM порт се показва в списъка 
с налични COM портове.

ЗАБЕЛЕЖКА		 За повече информация относно COM портове, вижте следните уеб страници:	
http://support.microsoft/com/kb/885365/	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 	
http://support.microsoft/com/kb/883258/
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Глава	  10	 Свързване
Можете да създадете връзка с интернет и корпоративна мрежа на работното място, за да 
преглеждате съдържание в интернет или интранет, за да изпращате и-мейли и да получавате 
съобщения в реално време и да синхронизирате данни с помощта на ActiveSync.

Ако връзката е активна можете да разглеждате уеб страница, да сваляте и-мейли, да 
разговаряте в MSN Messenger или да синхронизирате данни безжично със сървъра. 
Консултирайте се с Вашия интернет доставчик, за да разберете дали вече съществува връзка 
създадена за Вас.

10-1	 Auto Configuration
Тази функция автоматично конфигурира мрежовите настройки на Вашия Smartphone според 
мобилния Ви оператор и местоположението Ви.

10-2	 Wireless Manager
Wireless Manager Ви дава възможност да активирате или деактивирате безжични връзки от 
едно и също място. Това е бърз начин да запазите батерията или да подготвите устройството 
за полет със самолет.

Стартиране на Wireless Manager
За да стартирате Wireless Manager, изберете една от следните опции:
	 	 	•	 От екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Wireless Manager. 

	 	 	•	 От клавиатурата QWERTY, натиснете  +  за бързо стартиране на Wireless Manager.
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10-3	 Wi-Fi® връзка
Wi-Fi предлага най-добрата връзка с компютърни мрежи и приложения за домашно кино - има 
широк обхват, пропусквателна способност и висока производителност, която е задължителна за 
днешните приложения.

Включване на Wi-Fi
Използвайте Wireless Manager, за да активирате или деактивирате Wi-Fi на Вашето 
устройство. Можете да отворите Wireless Manager като извършите някоя от следните стъпки: 

1.	 Стартирайте Wireless Manager. За да го направите, изберете една от следните опции:
	 	 	•	 От екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Wireless Manager. 

	 	 	•	 От клавиатурата QWERTY, натиснете  +  за бързо стартиране на Wireless Manager.

2.	 От екрана Wireless Manager, изберете Wi-Fi, след което натиснете Action , за да включите 
Wi-Fi .

Добавяне на безжична мрежа
1.	 Стартирането на страницата с Wi-Fi настройки става по следните начини:
	 	 	•	 Натиснете Settings след като изберете безжична мрежа, към която да се свърже Вашето 	

		 устройство.

	 	 	•	 От екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Wi-Fi Settings.
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10-4	 Използване на Bluetooth®

Bluetooth® е устройство за безжична комуникация на малко разстояние, която Ви позволява да 
общувате с други устройства като слушалки, принтери, компютри, GPS приематели и мобилни 
устройства на други потребители. Устройства поддържащи Bluetooth могат да обменят 
информация без да има физическа връзка. За разлика от infrared, не е необходима пряка 
връзка между устройствата за да се обменя информация чрез Bluetooth. Устройствата трябва 
да са на разстояние до 10 метра (30 фута) едно от друго и пространството да е открито. 
Можете да излъчите информация до устройство в различна стая, стига да сте в обхват.

Настройване на режим Bluetooth 
По подразбиране Bluetooth е изключен. Ако включите функцията и след това изключите 
телефона, Bluetooth също ще се изключи. Когато включите телефона отново, Bluetooth ще се 
включи автоматично.

Настройване на Bluetooth режим
1.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Bluetooth > Menu.
2.	 Изберете Turn On/Off Bluetooth, Turn On/Off Visibility и натиснете Done.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Можете да включите и иключите Bluetooth като натиснете и бързо освободите 
Power , за да влезете в Quick List и изберете Wireless Manager. Изберете 
Settings > Bluetooth Settings за Bluetooth режим и изберете Bluetooth и 
натиснете Action  за да включвате и изключвате Bluetooth бързо.
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РЕЖИМ 
BLUETOOTH

ОПИСАНИЕ

Включване на 
Bluetooth

Bluetooth е включен и можете да използвате Bluetooth функциите.

Изключване на 
Bluetooth

Bluetooth е изключен. Може да предпочетете да изключите Bluetooth, за да 
спестите енергия или, когато употребата му е забранена, като например на 
самолети и в болници.

Turn On Visibility Bluetooth се включва и други Bluetooth устройства в обхват (около 10 метра) 
могат да открият телефона.

Turn Off Visibility Bluetooth е включен, но други Bluetooth устройства не могат да открият 
телефона.

Свързване на устройства чрез Bluetooth
Преди Вашият телефон да може да комуникира с друго устройство, трябва да свържете 
Вашия телефон и другото Bluetooth устройство. Вашият телефон може да създава връзки с до 
10 други Bluetooth устройства.
Свързване на устройства чрез Bluetooth
1.	 Уверете се, че двете устройства са в обхват и че Bluetooth устройствата са откриваеми.
2.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Bluetooth.
3.	 Изберете Add new Device.... Вашият телефон търси други Bluetooth устройства и ги 

показва в списък.
4.	 Изберете устройстово, с което желаете да се свържете чрез Bluetooth и натиснете Next.
5.	 Въведете PIN код между 1 и 16 символа и натиснете Next.
6.	 Въведете същия PIN код на другото устройство.
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ЗАБЕЛЕЖКА		 Веднъж след като свържете две устройства, не е необходимо да Turn on 
Visibility, за да излъчите информация между устройствата. Трябва единствено 
Bluetooth да е включен.

Свързване сBluetooth слушалка
1.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Bluetooth > Menu и изберете 

Turn On Bluetooth и Turn On Visibility.
2.	 Включете Bluetooth слушалките и те трябва да са в рамките на 10 метра от Вашия 

Smartphone.
3.	 Поставете Вашите Bluetooth слушалки в режим на свързване. Вижте ръководството на 

потребителя на Bluetooth слушалките за повече информация. 
4.	 На телефона си, натиснете Add new device....
5.	 Изберете Bluetooth слушалките в списъка Add Devices и натиснете Next.
6.	 Въведете кода посочен в ръководството на слушалките. Телефонът ще се свърже със 

слушалките.
7.	 Настройте Bluetooth режима на телефона на On и можете да проверете разговор без ръце.

Слушане на аудио с Bluetooth слушалките
1.	 Уверете се, че телефонът е свързан с Bluetooth слушалки като следвате инструкциите в 

“Pairing with a Bluetooth headset.”
2.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Connections > Bluetooth и изберете Bluetooth 

слушалките в Bluetooth Devices.
3.	 Отворете Windows Media Player и слушайте музика.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Излъчете 
информация 
с помощта на 
Bluetooth

Уверете се, че Bluetooth е включен и че устройството, към което искатеда излъчите 
информация е откриваемо. Изберете обекта, който искате да излъчите и натиснете 
Menu > Beam [item]. Изберете Bluetooth устройството, към което искате да излъчите 
информация и натиснете Beam.

Приемане на 
връзка чрез 
Bluetooth

Уверете се, че Bluetooth е включен и че телефонът Ви е откриваем. Когато 
получите съобщение за приемане на връзка чрез Bluetooth с другото устройство, 
натиснете Yes. В PIN въведе PIN код между 1 и 16 знака и натиснете Done. Трябва 
да въведете същия PIN код, който сте въвели в устройството, което иска Bluetooth 
връзка.

Получаване 
на излъчена 
информация

На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Beam. Изберете Receive 
incoming beams. Натиснете Yes.
За да получите информация излъчена чрез Bluetooth, убедете се, че Bluetooth е 
свързан, че телефонът е откриваем и че е в обхват.

Преименуване 
на Bluetooth 
устройство

На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Bluetooth. Изберете 
Bluetooth устройство, което искате да преименуване и натиснете Menu > Edit. В 
Name въведете новото име за Bluetooth устройството и натиснете Next, след което 
натиснете Done.

Синхронизиране 
чрез Bluetooth

На екрана Home натиснете Start > ActiveSync > Menu > Connect via Bluetooth. Вижте 
“Използване на Bluetooth” на страница 55 за повече информация.

Прекратяване 
на връзка чрез 
Bluetooth

На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections > Bluetooth. Изберете 
Bluetooth устройството, връзката с което искате да прекратите и натиснете Menu > 
Delete.
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10-5	 USB настройка
Функцията USB Setting Ви дава възможност да използвате Smartphone като четец на 
карти памет или като уеб камера с помощта на USB връзка.

Избиране на режим за USB връзка
1.	 Свържете телефона си към компютъра като използвате USB sync кабел.
2.	 На екрана Home натиснете Start > Setting > USB setting.
3.	 Отидете на режим USB връзка с помощта на левия и десния навигационни бутони и 

натиснете Done.
	 	 	•	 За да използвате Вашия Smartphone като четец на карти памет, изберете Mass Storage 			

		 device.

	 	 	•	 За да използвате Вашия Smartphone като уеб камера, изберете USB-Webcam.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Когато използвате приложението ActiveSync™, уверете се, че режимът USB 
връзка е настроен или на ActiveSync (Turbo режим) или на ActiveSync (Normal 
режим). В противен случай приложението няма да функционира нормално.

10-6	 Свързване с интернет
На екрана Home, натиснете Start > Settings > Connections, за да отворите екрана Connections. 
Настройките за свързване Ви позволяват да настроите Wi-Fi®, Dial-up, Virtual Private Network 
(VPN), Bluetooth, Proxy, и General Packet Radio Service (GPRS) връзки, за да можете да се 
свръжете с Интернет или с фирмената мрежа.
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Dial-up свързване
Създаване на Dial-up връзка
Всяка мрежова връзка е различна. Трябва да съберете всичката информация или 
необходимите мрежови настройки преди да започнете.

1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Connections > Dial-up.
2.	 Натиснете Menu > Add.
3.	 Въведете необходимата информация.

ЗАБЕЛЕЖКА		 В Connects to изберете The Internet, за да се свържете директно с интернет; 
Work, за да се свържете с корпоративна мрежа; WAP Network, за да се 
свържете с Wireless Application Protocol мрежа или Secure WAP Network, за да 
се свържете със сигурни WAP страници като тези на банките.

4.	 Натиснете Done.

GPRS, Proxy и VPN връзки
Можете да създадете GPRS, Proxy и VPN връзки с помощта на същите стъпки като при Dial-up 
връзка.

GPRS връзка
GPRS е високоскоростно предаване на данни по мобилната телефонна мрежа, което 
осигурява постоянна връзка с интернет. За да използвате GPRS, за да се свържете с мрежа, 
трябва да подадете молба за GPRS услуга при интернет доставчика Ви.
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Proxy връзка
Ако Вашият компютър е свързан с ISP или частна мрежа по време на синхронизацията, 
Вашият Smartphone трябва да свали подходящите proxy настройки от Вашия компютър. Ако 
тези настройки ги няма на компютъра Ви или трябва да бъдат сменени, поискайте от интернет 
доставчика или от мрежовия администратор името на proxy сървъра, вида на сървъра, порта, 
вида на Socks портокола, който се използва, както и за Вашето потребителско име и парола. 
Proxy връзката се използва за достъп до интернет чрез съществуваща връзка с Вашата 
корпоративна мрежа.

VPN връзка
VPN връзката Ви позволява да се свързвате безопасно със сървъри, като например с 
корпоративна мрежа, с помощта на съществуваща интернет връзка. Попитайте Вашия 
администратор за Вашето потребителско име, парола, домейн, TCP/IP настройки, име на 
хоуст или IP адреса на VPN сървъра.

Промяна на настройките
Екранът Options Ви позволява да зададете броя на опитите за повторно избиране, времето за 
изчакване преди разпадане на връзката и начинa, по който компютърът се свързва с мрежата.
За достъп до екрана Options
1.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > Connections.
2.	 Натиснете Menu > Advanced > Menu > Options.

Добавяне на URL изключение
Някои компании използват периоди в URL-тата на своята вътрешна мрежа (напр. intranet.
companyname.com). Work URL изключението казва на Internet Explorer Mobile да търси в 
служебната мрежа, за да открие URL вместо да търси в интернет.
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Добавяне на URL изключение
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Connections.
2.	 Натиснете Menu > Advanced > Menu > Work URL Exceptions.
3.	 Натиснете Menu > Add.
4.	 В URL Pattern въведете URL и натиснете Done.

ЗАБЕЛЕЖКА		 •	Разделете многобройните адреси с точка и запетая (;).
	 	 	 	 •	Не можете да създавате URL изключения за URL в интернет.
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10-7	 Изпозлване на Internet Explorer Mobile
Можете да използвате Internet Explorer Mobile, за да разглеждате любимите си страници и 
каналите, които сте свалили на устройството си без да сте свързани с интернет. Можете да се 
свържете с интернет чрез ISP или чрез мрежа, за да разглеждате уеб страници.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Уверете се, че сте конфигурирали връзката във Вашия Smartphone. Вижте 10-6 
Свързване с итнернет.

Отваряне на Internet Explorer Mobile
Отваряне на Internet Explorer
На екрана Home изберете Start > Internet > Internet Explorer.

С Internet Explorer Mobile, Favorites и History се появяват на главния екран вместо началната 
страница, за да може лесно да отидете на любимите уеб страници. Можете да добавяте уеб 
страници, които посещавате често към списъка Favorites.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Промяна на опциите за свързване 1.	Натиснете Menu > Tools > Options > Connections.

2.	Изберете някоя от следните алтернативи:
•	 За да позволите на Internet Explorer да избере мрежови 

настройки, изберете Automatically detect settings.
•	 За да изберете ръчно мрежови настройки в Select network, 

изберете мрежата, към която да се свърже Internet Explorer.

Вижте списъка Favorites От която и да е уеб страница натиснетеFavorites.

Отидете на уеб страница В Internet Explorer натиснете Menu > Address Bar. Въведете адреса 
на уеб страницата и натиснете Go.

Отидете на уеб страница от 
списъка History

Натиснете Menu > History. Изберете уеб страница и натиснете Go.

Изтриване на history, cookies или 
temporary files

Натиснете Menu > Tools > Options > Memory.

Добавяне на уеб страница към 
списъка Favorites 

От уеб страницата, която желаете да добавите, натиснете Menu > 
Add to Favorites.

Промяна на размера на текста на 
уеб страниците

Натиснете Menu > View > Text Size и изберете желаната големина.

Показване или скриване на 
изображенията на уеб страниците

Натиснете Menu > View > Show Pictures. Отметка до Show Pictures 
показва, че изображенията ще бъдат показани в уеб страниците.

Преглед на страница на цял екран Натиснете Menu > View > Full Screen.

Изход от режима за цял екран Натиснете един от софт бутоните, след което натиснете Menu > 
View > Full Screen, за да отмените избора.

Смяна на опциите за показване на 
уеб страница

Натиснете Menu > View. Изберете една от опциите.

Създаване на нова папка във 
Favorites 

Натиснете Favorites > Menu > Add Folder.
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ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Преместете любим файл в папка Натиснете Favorites. Изберете любимия файл, който желаете 

да преместите. Натиснете Menu > Edit. Под Folder, отидете на 
папката, в която желаете да преместите файла от Favorites и 
натиснете Done.

Изпращане на линк по и-мейл Отворете уеб страницата, която искате да изпратите и натиснете 
Menu > Tools > Send Link... > Outlook E-mail.

10-8	 Internet Sharing
Функцията Internet Sharing Ви дава възможност да използвате Вашия Smartphone като външен 
модем с компютъра и да се свържете в интернет. За да свържете Smartphone с компютъра си, 
за да се свържете в интернет, можете да използвате или USB, или Bluetooth устройство.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Можете бързо да стартирате функцията Internet Sharing като натиснете  +  
на QWERTY клавиатурата.

Създаване на USB връзка
Създаване на USB връзка
1.	 На екрана Home натиснете Start > More > Internet Sharing.
2.	 В PC Connection изберете USB.
3.	 В Network Connection, изберете вида на връзката, който Вашият Smartphone ще използва 

за свързване с интернет.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Трябва първо да създадете връзка. Вижте 10-6 Свързване с интернет.

4.	 Натиснете Connect.
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5.	 Свържете Вашия Smartphone с компютъра с помощта на USB sync кабел. Статусът ще се 
промени на Connected и Вашият компютър е свързан сега с интернет.

Настройване на Bluetooth® връзка
Настройване на Bluetooth® връзка
1.	 Създайте Bluetooth® връзка между Вашия Smartphone и компютъра.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Вижте раздел “Създаване на Bluetooth връзка” под 10-4 Изпозлване на 
Bluetooth®.

2.	 На екрана Home натиснете Start > Internet Sharing.
3.	 В PC Connection, изберете Bluetooth PAN.
4.	 В Network Connection, изберете вида на връзката, който Вашият Smartphone ще използва 

за свързване с интернет.

ЗАБЕЛЕЖКА	Трябва първо да създадете връзка. Вижте 10-6 Свързване с интернет.

5.	 Натиснете Connect.
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10-9	 Мрежови настройки
Тази функция Ви помага да конфигурирате мрежовите настройки ръчно или автоматично 
според SIM картата и местоположението Ви. 

Използване на Network Setting
1.	 На екрана Home натиснете Start > Internet > Auto Configuration.
2.	 Натиснете Menu > Auto Detect. Устройството автоматично открива местоположението Ви и 

се свързва с оператора. 
	 Маркирайте кутийката List all operators ако желаете да видите всички оператори за дадена 

държава.
	 Можете ръчно да изберете държава и необходимите оператори. 
3.	 Натиснете Done, когато сте готови.

10-10	Разрешаване на проблеми на мрежовото 
свързване
Можете да се натъкнете на следните проблеми, когато използвате MSN чрез GPRS връзка:

	 	 	•	 MSN messenger и MMS не могат да функционират едновременно. Ако стартирате MSN 			
		 първо, няма да можете да получавате или изпращате MMS нормално дори и при 		 	 	 	 		
		 различна мрежова връзка.

Препоръчително е да затворите MSN messenger и след това да стартирате MMS функцията. 
За да прекратите връзката на MSN с интернет, направете следното:
1.	 Излезте от MSN акаунта си.
2.	 Натиснете за кратко и освободете Power , за да отворите Quick List, след което 

изберете Wireless Manager.
3.	 Изключете Data connection като натиснете Action .
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11-1	 Системни настройки
Power Management
Използвайте Power Management, за да проверите нивото на батерията и за да конфигурирате 
настройките за икономия на енергия като осветеност на фона и време за изключване на 
дисплея след период на пасивност.

1.	 На екрана Home натиснете Start > Settings > More > Power Management.
2.	 Конфигурирайте следните опции:
	 	 	•	 В Backlight time out on battery изберете времето, за което телефонът трябва да бъде 		 	 		

		 пасивен преди задното осветление да се изключи.
	 	 	•	 В Backlight time out on AC изберете времето, за което телефонът трябва да бъде 	 	 	 	 	 		

		 пасивен преди да се изключи задното осветление при захранване от електрическата 	 	 		
		 мрежа.

	 	 	•	 В Display time out изберете времето, за което телефонът може да остане пасивен, преди 	
		 екранът да се изключи.

3.	 Натиснете Done.

Настройка на яркостта
Можете да намалите яркостта на екрана, за да спестите енергия.

1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > More > Brightness.
2.	 Настройте яркостта като натискате навигационните бутони наляво/надясно.

Глава	 11	 Конфигуриране и управление на системата
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Глава	 11	 Конфигуриране и управление на системата Mode Switcher
Mode switcher Ви дава възможност лесно да превключвате между приложения и задачи. За 
да изпозлвате mode switcher, натиснете бутона mode switcher на клавиатурата QWERTY. 
Натиснете отново за превключване между приложения.

Можете да конфигурирате mode switcher и да дефинирате switcher type или обектите, които 
ще се появят в pop-up менюто на програмата.

Дефиниране на switcher type
1.	 Натиснете Start > Settings > More > Mode Switcher.
2.	 Натиснете левия и десния навигационни бутони и изберете Switcher type.
3.	 Натиснете левия и десния навигационни бутони, за да конфигурирате Waiting Time.
Избор на обектите, които ще се появяват в pop-up менюто
1.	 Натиснете Start > Settings > More > Mode Switcher.
2.	 Натиснете Menu > Item Settings.
3.	 Маркирайте иконата на приложението и натиснете Menu > Edit. Изберете приложението, 

което ще бъде включено в pop-up менюто и натиснете Done. Повторете същата стъпка, за 
да изберете друго приложение.
Използвайте левия/десния софт бутон за преглед на иконите. Маркирайте кутийките на 
приложенията, които ще бъдат включени в лентата на Mode Switcher.

Бутон Mode switcher
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Рестартиране на Smartphone
Понякога може да е необходимо да рестартирате телефона, например, когато дадена 
програма не функционира както трябва или когато телефонът не реагира при натискане на 
бутон.

Рестартиране на телефона
1.	 Отстранете батерията.
2.	 Поставете батерията обратно в телефона.

Възстановяване на фабричните настройки на 
Smartphone
Това ще изтрие всички данни от паметта и ще възстанови фабричните настойки на телефона.

ЗАБЕЛЕЖКА		 Когато връщате фабричните настройки на телефона, всичките данни, които сте 
записали в RAM паметта, включително всички файлове, системни настройки и 
допълнителните програмите, които сте инсталирали, ще бъдат изтрити.

Възстановяване на фабричните настройки на телефона
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Default Settings.
2.	 Въведете 1234, за да потвърдите, че желаете да върнете настройките по подразбиране и 

натиснете OK.
	 Телефонът ще се рестартира автоматично след като възстановите стандартните 

настройки.
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11-2	 Управление на системата
Добавяне и изтриване на програми
Можете да използвате ActiveSync, за да добавите програми на телефона или за да добавите 
програма директно от интернет.
Добавяне на програми
1.	 Свалете програмата на компютъра си.
2.	 Прочетете инструкциите за инсталация или документацията на програмата. Повечето 

програми имат собствени инструкции за инсталация.
3.	 Свържете Вашия Smartphone с компютъра чрез USB кабел.
4.	 Кликнете два пъти на *.exe file.
	 	 	•	 Ако exe-файлът е инсталационен съветник, следвайте инструкциите на екрана. Щом 	 	 		

		 програмата бъде инсталирана на компютъра, съветникът автоматично ще прехвърли 	 	 		
		 програмата на Вашия телефон.

	 	 	•	 Ако не се стартира инсталационен съветник, ще видите съобщение за грешка, което 	 	 		
		 казва, че програмата работи, но е предназначена за друг вид компютър. Ще трябва 	 	 	 		
		 да копирате тази програма на телефона. Ако не можете да намерите инструкции за 	 	 	 		
		 инсталация на програмата, използвайте ActiveSync, за да копирате програмния файл в 			
		 папката Program Files на телефона.

Изтриване на програма

ЗАБЕЛЕЖКА		 Приложенията, които са били фабрично инсталирани на Вашия Smartphone, не 
могат да се изтриват.

1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > More > Remove Programs.
2.	 Отидете на програмата, която желаете да изтриете.
3.	 Натиснете Menu > Remove.
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Поддържане на сигурността на Вашия Smartphone
Настройте нивото на сигурност на телефона като заключите клавиатурата, SIM картата или 
целия телефон.

Заключване на клавиатурата и бутоните на мултимедийния плейър
Можете да изберете една от следните опции:

	 	 	•	 Натиснете за кратко Power  , за да видите екрана Quick List и изберете Lock.

	 	 	•	 Натиснете и задръжте бутона End .

Отключване на клавиатурата и бутоните на мултимедийния плейър
Натиснете Unlock и после звезда .
Заклююване на SIM картата
Заключването на SIM картата не позволява на други да използват Вашия Smartphone докато 
не бъде въведена правилната парола. Ще бъде възможно да провеждате обаждания при 
спешни случаи. Когато включите телефона, ще бъдете помолени да въведете Вашия PIN1 код.
Заключване на SIM картата и настройване на PIN код
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Security > Enable SIM PIN.
2.	 Въведете паролата (PIN1 на SIM картата) и натиснете Done.
	 Щом активирате PIN, Вашият Smartphone ще Ви моли да въвеждате PIN-кога при всяко 

включване.
Отключване на SIM картата
1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Security > Disable SIM PIN.
2.	 Въведете паролата (PIN1 на SIM картата) и натиснете Done.
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Промяна на PIN кода
1.	 На екрана Home натиснете Start > More > Settings >More > Security > Change SIM PIN.
2.	 Въведете оригиналния PIN1 код.
3.	 Въведете и потвърдете новия PIN код, след което натиснете Done.
Промяна на PIN2
1.	 На екрана Home, натиснете Start > More > Settings >Security > Change PIN2.
2.	 Въведете оригиналния PIN2 код (PIN2 на SIM картата).
3.	 Въведете и потвърдете новия PIN2 код, след което натиснете Done.

Заключване на телефона
Заключване на телефона
1.	 На екрана Home натиснете Start > More > Settings > More > Security > Device Lock.

2.	 Изберете кутийката с отметка Prompt if device unused for като натиснете Action .
3.	 Отидете на полето долу и изберете времето, за което телефонът трябва да е бил пасивен, 

преди да се заключи автоматично.
4.	 В Password type изберете вида на паролата, която желаете да използвате.
5.	 Въведете и потвърдете Вашата парола, след което натиснете Done.
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Контролиране на изходящи повиквания
Fixed dialing Ви дава възможност да ограничите изходящите обаждания до избрани 
телефонни номера, ако функцията се поддържа от SIM картата. Трябва Ви PIN2 кода за тази 
функция. Когато тази функция е активна, можете да се обадите единствено на номерата 
включени в списъка за избиране на предварително зададени номера. Call barring, от друга 
страна, блокира определен вид повиквания. Преди да можете да използвате функцията, 
трябва да създадете списък за избиране на предварително зададени номера.

1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Phone > More > Fixed Dialing.
2.	 Изберете Enable Fixed Dialing като натиснете Action  и натиснете Done.
3.	 Въведете Вашия SIM PIN 2 код и натиснете Done. Когато сте включили Fixed dialing, 

можете да започнете да запазвате номера.
4.	 Натиснете Menu > Edit Numbers.
5.	 Натиснете Menu > Add и въведете телефонният номер, който желаете да добавите към 

списъка за избиране на предварително зададени номера.
6.	 Натиснете Done.
7.	 Повторете стъпки от 2 до 6, за да добавите още номера.

Блокиране на входящи/изходящи повиквания
Спешните повиквания ще продължат да са възможни, когато функцията Call Barring е 
активирана.

1.	 На екрана Home, натиснете Start > Settings > Phone > Call Barring.
2.	 В Block incoming calls изберете Off, When roaming или All calls.
3.	 В Block outgoing calls изберете Off, Int’l except to Home, Int’l calls или All calls.
4.	 Натиснете Done.
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Глава	  12	 Други функции

12-1	 Task Manager
Task Manager показва наличните приложения в Smartphone и Ви дава възможност да 
прегледате, затворите, активирате или да затворите всички приложения, както и предлага 
информация за ресурсите на дадено приложение.

Стартиране на Task Manager
1.	 На екрана Home натиснете Start > Accessories > Task Manager. 
2.	 Изберете приложение и натиснете Menu. От менюто изберете какво искате да правите с 

приложението.
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ИКОНА ОПИСАНИЕ

Word Viewer отваря word файлове.

PDF Viewer отваря pdf файлове.

PPT Viewer отваря Powerpoint презентации.

Excel Viewer отваря Excel файлове.

12-2	 ClearVue Office приложения
Вашият Smartphone се доставя с фабрично инсталирани ClearVue Office приложения, които 
Ви дават възможност да преглеждате документи, Excel файлове, презентации и pdf файлове.

Word Viewer
С тази програма могат да се отварят документи създадени в Microsoft Word 97, 2000, 2002 
(XP) и 2003. Тя може също така да показва документи във формат Rich Text Format (.rtf).

За да стартирате това приложение, натиснете Start > Office > Word Viewer.

PDF Viewer
Тази програма отваря файлове във формат Portable Document Format (.pdf).

За да стартирате това приложение, натиснете Start > Office > PDF Viewer.
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PPT Viewer
Това приложение показва презентации създадени в Microsoft PowerPoint 97, 2000, 2002 (XP) и 
2003.

За да стартирате това приложение, натиснете Start > Office > PPT Viewer.

Excel Viewer
Това приложение показва таблици създадени в Microsoft Excel 97, 2000, 2002 (XP) и 2003.

За да стартирате това приложение, натиснете Start > Office > Excel Viewer.
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12-3	 Използване на Java (MIDlet Manager)
Вашият телефон поддържа Java 2 Edition, J2ME. Java MIDlet Manager Ви дава възможност да 
сваляте приложения (например игри и инструменти създадени за мобилни телефони) и после 
лесно да ги инсталирате и управлявате.

За да инсталирате, пуснете и управлявате MIDlet програми (MIDlets) на Вашия 
телефон, трябва да свалите MIDlets на Вашето устройство.

Инсталиране на Java MIDlets директно от интернет
Инсталиране на Java MIDlets директно от интернет
1.	 На екрана Home натиснете Start > Accessories > Java. Появява се екранът Java.
2.	 Натиснете Menu > Install > Internet, за да отворите Internet Explorer.
3.	 Намерете MIDlet/MIDlet suite докато сте в интернет.
4.	 Изберете MIDlet/MIDlet suite, което искате да свалите.
5.	 Натиснете Yes, за да инсталирате MIDlet/MIDlet suite.
6.	 Натиснете Done, за да потвърдите.

Инсталиране на Java MIDlets от компютър
Можете да инсталирате MIDlets/MIDlet suites от компютъра като използвате USB sync кабел 
или Bluetooth. MIDlets, копирани на телефона чрез nfrared, Bluetooth или като прикачени 
файлове в и-мейл, автоматично се запазват в папката My Documents. 

Инсталиране на Java MIDlets от компютъра
1.	 Сваляне от компютъра на игри и инструменти, които искате да инсталирате на 

Smartphone.
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2.	 Отворете ActiveSync на Вашия компютър и натиснете Explore.
3.	 Отидете на My Device\My Documents или на папката My Device\Storage Card във Вашия 

Smartphone и копирайте там файловете.
4.	 На екрана Home натиснете Start > Tools > Java. Появява се екранът esmertec Java.
5.	 Натиснете Menu > Install > Local. Появява се списък с всички налични MIDlets/MIDlet suites.
6.	 Изберете MIDlet/MIDlet suite, който желаете да инсталирате и натиснете Install.
7.	 Натиснете Yes, за да инсталирате.
8.	 Натиснете Done, за да потвърдите.

Стартиране на Java MIDlets
Стартиране на Java MIDlets
1.	 На екрана Home натиснете Start > Accessories > Java. Телефонът показва списък с MIDlets.
2.	 Изберете MIDlet и натиснете Action .

ЗА НАПРАВЕТЕ ТОВА
Деинсталиране на MIDlet От главния екран Java изберете MIDlet, който ще деинсталирате и 

натиснете Menu > Uninstall.

Актуализиране на MIDlet FОт главния екран Java изберете MIDlet, който ще актуализирате и 
натиснете Menu > Update.

Преименуване на MIDlet От главния екран Java изберете MIDlet, който ще преименувате и 
натиснете Menu > Edit.
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Изявление на Федералната Комисия по Комуникации 
(ФКК)
Това устройство отговаря на част 15 от правилника на ФКК. Функционирането на устройството е обект на 
следните условия:

1)	 Устройството да не причинява вредна интерференция.
2)	 Устройството трябва да приема всякаква интерференция, включително и такава, която може да причини 

нежелано действие. 
Това устройство и неговата антена не трябва да са в близост до или да се използват с друга антена или 
предавател.
Това оборудване е тествано и отговаря на критериите за цифрово оборудване от Class B, съобразно Част 15 от 
правилника на ФКК. Тези ограничения са създадени да дадат солидна защита срещу вредна интерференция 
в жилищната инсталация. Това оборудване произвежда, използва и може да излъчва радиочестотна енергия. 
Ако не е инсталирано и използвано в съответствие с инструкциите на производителя, то може да причини 
вредна интерференция в радио комуникациите. Няма гаранция, че тази интерференция няма да се появи при 
определена инсталация. 

Изявление на Канадски Отдел по Комуникаците
Този цифров уред не превишава ограниченията на Class B за звукови емисии от цифров уред заложени в 
нормативите за радио интерференция на КОК.

Този цифров уред от клас "B" е в съответствие с канадския стандарт ICES-003.

Приложение	
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UL забележки свързани с безопасността
Изисквания на UL 1459 относно телекомуникационно (телефонно) оборудване за електрическо свързване в 
телекомуникационната мрежа със захранващо напрежение, което не надвишава 200V връх, 300V връх до връх 
и 105V rms и е инсталирано или се използва съобразно Националния закон за електричеството на САЩ (NFPA 
70).
Когато използвате Smartphone, трябва да следвате основни изисквания за безопасност, за да намалите риска от 
пожар, токов удар и нараняване, включително и следните:

	 	 	• 	 Не използвайте Smartphone близо до вода, например, близо до вана, мивка, кухненска мивка или 	
	 	 в мокро помещение или в близост до плувен басейн. 

	 	 	 •		 Не използвайте Smartphone по време на буря. Може да има риск от токов удар поради светкавици.

	 	 	 •		 Не изпозлвайте Smartphone ако в близост има изтичане на газ.

Изисквания на UL 1642 отнасящи се до основни (непрезареждаеми) и второстепенни (презареждаеми) литиеви 
батерии като захранване в продукти. Тези батерии съдържат метален литий или литиева сплав или литиев йон 
и се състоят от една клетка или две и повече клетки свързани серийно, паралелно или и по двата начина, които 
преобразуват химичната енергия в електрична чрез необратима или обратима химична реакция. 

	 	 	 •		 Не хвърляйте батерията на Smartphone в огън, тъй като тя може да се взриви. Проверете местните 	 	
	 	 разпоредби за евентуални специални изисквания за изхвърляне на батериите, за да се намали риска 		
	 	 от нараняване поради запалване експлозия.

	 	 	 •		 Не използвайте адаптери или батерии от други устройства, за да намалите риска от нараняване 		 	
	 	 на хора поради пожар или експлозия. Използвайте единствено адаптери одобрени от UL или 		 	 	 	
	 	 батерии предоставени от производителя или оторизирани търговски представители.
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Забрана за колокация
Това устройство не трябва да бъде в близост до или да се използва заедно с друга антена или предавател.	
15.105 Изисквания на Федерална Комисия по Комуникациите (ФКК), Част 15
Това оборудване е тествано и отговаря на критериите за цифрово оборудване от Class B, съобразно Част 15 от 
правилника на ФКК. Тези ограничения са създадени да дадат солидна защита срещу вредна интерференция в 
жилищната инсталация.
Това оборудване произвежда, използва и може да излъчва радиочестотна енергия. Ако не е инсталирано и 
използвано в съответствие с инструкциите, то може да причини вредна интерференция в радио комуникациите. 
Няма гаранция, че тази интерференция няма да се появи при определена инсталация. Ако това оборудване 
причини вредна интерференция в радио или телевизионното приемане, което може да бъде установено чрез 
изключване или включване на устройството, съветваме потребителя да предприеме някои от следните мерки:
—Променете посоката или местоположението на антената.	
—Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.	
—Свържете оборудването в контакт, различен от този с който е свързан приемника.	
—Консултирайте се с доставчика или с квалифициран радио/телевизионен техник за помощ.
Информация съгласно действащата нормативна уредба / Отказ от права
Инсталацията и използването на това Wireless LAN устройство трябва стриктно да следва инструкциите 
предназначени за потребителя, които се предоставят с продукта. Всякакви промени или модификации 
(включително и на антената) на това устройство, които не са били изрично одобрени от производителя, 
могат да анулират правото на потребителя да използва оборудването. Производителят не носи отговорност 
за интерференция с радио или телевизионни приемници поради неодобрена модификация на устройството 
или замяна на свързващите кабели и оборудване с различни от посочените от производителя. Потребителят 
отговаря за интерференция причинена от неоторизирани модификации, замяна или добавяне на аксесоар. 
Производителят и неговите оторизирани представители или дистрибутори не носят вина за повреди или 
нарушаване на правителствени разпоредби в резултат от неспазване на настоящите препоръки.

Нормативна уредби
 15.21

Предупреждаваме Ви, че промени или модификации, които не са изрично одобрени в тора ръководство 
могат да Ви лишат от правото да използвате това устройство.

ВНИМАНИЕ: Промени или модификации, които не са изрично одобрени от страната носеща отговорност за 
съвместимост, могат да лишат потребителя от правото да използва оборудването.
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Заменяеми батерии
Ако оборудването е предоставено със заменяема батерия и ако батерията бъде заменена с неправилен тип, 
това може да доведе до експлозия (като замяна с някои литиеви батерии). Следното е в сила:

–	 Ако батерията е близо до ОБЛАСТ, ДО КОЯТО ИМА ДОСТЪП ОПЕРАТОРА, това трябва да е отбелязано 
близо до батерията или да е посочено в инструкциите за работа и поддържка;

–	 Ако батерията е поставена на друго място, нищо няма да е отбелязано близо до батерията и няма да е 
посочено в инструкциите за поддръжка.

Маркировката или инструкциите ще включват следния или подобен текст:
ВНИМАНИЕ:

ИМА РИСК ОТ ЕКСПЛОЗИЯ АКО ИЗПОЛЗВАТЕ НЕПРАВИЛЕН ТИП БАТЕРИЯ.
ПРОВЕРЕТЕ МЕСТНИТЕ РАЗПОРЕДБИ ЗА ИЗХВЪРЛЯНЕ НА УПОТРЕБЯВАНИ БАТЕРИИ

ВНИМАНИЕ: За да се спазват разпоредбите на ФКК за радиочестотно излъчване, това оборудване трябва да се 
инсталира и използва на разстояние най-малко 20cm между излъчващото тяло и човешкото тяло. Използвайте 
предоставената антена. Неодобрени антени, модификации или аксесоари могат да повредят предавателя и да 
нарушат разпоредбите на ФКК.
Информация за безопасност
За да се спазват разпоредбите на ФКК за радиочестотно излъчване, това оборудване трябва да се инсталира 
и използва на разстояние най-малко 20cm между излъчващото тяло и човешкото тяло. Използвайте само с 
предоставената антена. Неодобрени антени, модификации или аксесоари могат да повредят предавателя и да 
нарушат разпоредбите на ФКК.
Изявление на ФКК за излагане на радиочестотно облъчване
Това Wireless LAN радио устройство е било оценено съобразно FCC OET 65C и е съвместимо с изискванията 
на CFR 47 раздел 2.1091, 2.1093, и 15.247(b)(4) относно радиочестотно излъчване от радиочестотни 
устройства. Радиочестотната мощност на това Wireless LAN устройство е далеч под границите на ФКК относно 
радиочестотния спектър. Въпреки това, това устройство не трябва да се използва ако има риск за контакт с хора 
по време на операция, като мобилно или преносимо устройство. Използването му в непосредствена близост до 
тялото се забранява. Когато използвате това устройство, трябва да има определено разстояние между антената 
и хората наоколо, за да се спазват разпоредбите за радиочестотния спектър. За да се спазват изискванията в 
ANSI C95.1 разстоянието между антената и хората трябва да е повече от 20cm.
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